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1. Purpose

Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2) is a general proficiency examination of Irish. It is aimed
primarily at adult learners of Irish. It is suitable for people in Ireland or abroad who are
studying Irish at night classes or who are attending similar courses and who would like a
qualification to attest to their ability in Irish.

The examination tests knowledge not only as described in the syllabus for this level but
also that included in the syllabi for Bonnleibhéal 1, Bonnleibhéal 2 and Mednleibhéal.
Many candidates who undertake Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2) have already passed the
examination at Mednleibhéal 1 (B1). The specifications which form the basis for Scrudu
Mhednleibhéal 2 (B2) are broadly based on the descriptors for level B2 of the Common
European Framework of Reference for Languages (2001). It is estimated that candidates
who have achieved Meanleibhéal 1 (B1) will be able to undertake this examination after
an additional 500-600 hours of study. It should be noted that the examination itself is
not, however, tied to any particular course of study.

Please note that since July 2011 the Department of Education and Skills accepts Teastas
Eorpach na Gaeilge Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2) as meeting the Irish language entry
requirement for primary education programmes.

It should be noted, however, that all TEG examinations are general proficiency
examinations. In this document you will find information regarding:

Syllabus for Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2)
Guidelines for Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2)

2. General information

The specifications in this syllabus outline the minimum language level required to enable
candidates to function within a defined subject range. The focus is on various language
functions pertaining to particular topics and subject-matter. Examples are given of
expressions which could be adopted by the candidates when using these functions. In
addition, lists of useful vocabulary and phrases are provided. The lists of vocabulary and
expressions in this document are not exhaustive and candidates are advised of the need
to also focus on topics and vocabulary that relate directly to their own interests and
circumstances.

Below is a brief description of what candidates at this level can do in the various skills.

2.1 Listening comprehension

Candidates should not have any major comprehension difficulties while taking part in
normal conversations at normal speeds. Sometimes, they will have to seek clarification
or ask someone to repeat something. Candidates may have some comprehension
difficulties when dealing with native or other high-ability speakers who speak with a
strong regional accent and do not adapt their speech to the learner. It is likely that they
© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad 4



will have difficulties with speakers of dialects other than their own, especially if the
others’ speech is strongly accented or if they use vocabulary and/or expressions
associated with another dialect.

In conversation, learners will have appropriate strategies for dealing with any gaps in
understanding that may arise, for example using a particular word or phrase to buy time
for reflection, asking others if they understood what they have just said, explaining that
they themselves do not understand something and seeking clarification.

Learners will understand much of the content in non-specialist news reports,
interviews, television programs etc. as long as the speech is not overly dialectal or the
content too specialist.

2.2 Speaking

Candidates should be able to take an active part in a normal conversation with one or
more people, as long as the conversation progresses at a normal pace. They will be
able to deal with a wide range of topics in such a conversation, including those laid
down in this syllabus and others of interest to them. Candidates at B2 level will be able
to understand and present coherent discourse and arguments that go beyond the
conversational fragments demanded at B1 level. At B2 level, candidates are able to
exchange, check and confirm information.

Candidates can comment on the personal significance of particular events and
experiences, and express and justify opinions with relevant examples and arguments.
Not only will they be able to express themselves satisfactorily, but they will have
appropriate strategies for dealing with unexpected items that come up in the course
of conversation.

At this level, candidates will be expected to have a reasonably good knowledge of
one of the major dialects. They will be expected to show awareness of the key
features of that dialect and to show continuity in their use. They will be able to
express themselves in that dialect and understand others who speak the same
dialect, as long as they do not have a very strong accent and do not use vocabulary
or expressions that are strongly dialectal. Candidates at this level should have no
communication difficulties with speakers who speak in one of the other dialects, as
long as their speech is not very strongly accented.

Candidates have good control of the grammatical structures set out in this document,
although they may pause from time to time to recall appropriate words and phrases.
They do not make grammatical mistakes that give rise to serious misunderstanding.
They have a reasonably broad vocabulary covering general topics and specific topics
of interest to them.

At this level, candidates should be able to handle the main features of the Irish sound
system: long and short vowels, diphthongs and broad and slender consonants. They
pronounce words clearly and intelligibly, although the influence of the mother tongue
may sometimes be heard. They may still have some problems with emphasis and
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intonation.

2.3 Reading comprehension

Learners at this level should to be able to deal with many types of written texts that
relate directly or indirectly to the topics in the syllabus and to other topics of
interest to them. However, they may find it difficult to deal with complex situations
and non-standard language. They will have a full understanding of short
descriptions and articles on predictable topics and will be able to convey the gist of
the information contained in reports or in articles, even if they are unfamiliar with
the topic, as long as the texts are clearly worded. If the wording is not clear, there is
a risk of misunderstanding.

Candidates will be expected to be able to understand the major points in non-
specialized texts and to draw conclusions and implications indirectly implied in the
texts. For letters and emails, candidates will be expected to have little difficulty
understanding matters closely related to their area of interest. They may have
problems dealing with specialist terms or words/phrases that are outside their area of
interest.

2.4 Writing

Learners at this level should be able to produce a fairly wide range of written texts, as
long as the content relates to predictable topics that are not overly specialized. These
include messages, applications, abstracts, articles, essays, reviews, as well as translation
and editing of texts.

Candidates will be able to produce written materials that are not abstract or overly
specialized. Candidates will be able to write texts to provide information, as long as
they relate to familiar areas. They will have difficulty delivering long or complex
messages.

Candidates will know how to write a formal or informal letter. There should be no
significant inaccuracies where the content itself is reasonably simple and predictable.
Candidates will have a good command of grammar. They will not make grammatical
mistakes that give rise to serious misunderstanding. They will use a wide vocabulary
that covers most of the general topics in this specification and specific topics of
interest to them. They will be reasonably accurate in spelling and punctuation but the
influence of the mother tongue is likely to be recognizable in what they write.

2.5 Grammar

Below is a list of the main aspects of Irish grammar that candidates at this level should
be able to deal with when writing and speaking. Needless to say, other aspects of
grammar and syntax will have to be studied in addition to those mentioned here. The
list of structures below is not a grammar syllabus but a guide for candidates. Many of
the points listed are covered at other levels: Bonnleibhéal 1, Bonnleibhéal 2 and
Medanleibhéal 1.
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Certain aspects of grammar are mentioned within the sections of this document that
relate to various topics. There is no actual link, however, between any given topic and
the grammatical points or structures mentioned in it. Instead, vocabulary items are
used as models of how to apply grammatical rules, for example the genitive case in the
word combination ‘téarma’ (a term) + ‘priosunacht’ (imprisonment) = ‘téarma
priosunachta’ (a term of imprisonment).

The noun e The definite article, singular and plural, with nouns

e noun gender

e weak and strong plurals

e singular and plural noun with adjectives

e irregular nouns (nouns not within any of the five
declensions, for example teach/ti/tithe)

e vocative case

e genitive singular (and some common examples of the
genitive plural)

Verbs e the regular and irregular verbs in the present, present
habitual, past, future and conditional tenses

e the imperative or order form, singular and plural

e the copula

e question and answer forms

e some knowledge of the subjunctive and the past
habitual

e phrases such as ba ghndch/ba nés + le to express the
past habitual

e the autonomous verb, particularly in the present,
past and future tenses

e indirect speech

e dependent and independent forms

The adjective e the singular and plural adjective

e comparative forms

e the possessive adjective

e the verbal adjective

e the prefixes an-, ré-, sean-, droch- etc.

Prepositions e simple prepositions

e simple prepositions with definite article (singular and
plural)

e compound prepositions

Pronouns e personal pronouns
e prepositional pronouns

© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad 7



Numbers e independent numbers

e cardinal numbers with noun
e personal numbers

e ordinals with dates

Position, e state/position/movement
movement and e directional adverbs
direction e points of the compass

2.6 Irish culture

Candidates should have some knowledge of various aspects of Irish culture, especially
those relating to the Irish language and the Gaeltacht, for example, place names, major
festivals, Gaelic games and the Irish language media. While cultural knowledge is not
directly tested in the examination, aspects of Irish culture are likely to arise in themes
and subjects which appear in examination materials.

2.7 Language specifications

Comprehensive details of the topics, functions, vocabulary, grammatical structures etc.
on which this examination is based are available below.
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Topaic 1: Sonrai pearsanta

Feidhmeanna

Samplai

1.1 | Aglorg eolais faoin ait a bhfuil
daoine ina gcdnai agus ag
tabhairt an eolais sin.

1.2 | Agcur daoine in aithne ag usaid
teideal dmois (foirmealta).

1.3 | Aglabhairt faoi ainm duine.

1.4 | Agcur ceisteanna faoi litriu
ainmneacha.

1.5 | Aglorg agus ag solathar eolais

faoi shonrai teagmhala.

1.6 | Agiarraidh ar dhuine cdipéis a
shinia.

1.7 | Ag cur ceiste faoi ndisilintacht
agus ag freagairt na ceiste sin.

Ca bhfuil conai ort?

Ca bhfuil td ag baint fut/ag maireachtail/ag
cur fut?

Ar an gClochan, baile fearainn taobh le
Baile an Réba.

| bpardiste Ghaoth Dobhair in
iarthuaisceart Dhun na nGall.

Sna Clocha Liatha i gCill Mhantain.

Ba mhaith liom an tOllamh O Cadhain a
chur in aithne daoibh.

Ba mhaith liom an deis a ghlacadh an
Dochtuir Ni Bhaoill a chur in bhur lathair.
Tugann sé an-sasamh dom cuireadh a
thabhairt don Teachta P4l O Conchuir
labhairt leis an chruinnid.

Liam a thugtar air anseo.
X an leasainm ata air.
Baisteadh X mar leasainm uirthi.

Cén chaoi a litrionn tu d’ainm?
Cad é an litir dheireanach de d’ainm?
An bhfuil sineadh fada ar an chéad u?

Cén seoladh riomhphoist atd agat?

A O IFEag gmail ponccom

An bhfuil cuntas agat ar Instagram?

Cén uimhir bhaile atd agat?

An bhfuil uimhir faoi leith agat don obair?

Ar mhiste leat an fhoirm a shiniu ansin, le
do thoil?

Ta do shiniu ag teastdil uaim ar an
leathanach seo, le do thoil.

An Spadinneach tu?

Ni hea, is de bhunadh na Brasaile mé
ach td mé i mo chénai anseo le roinnt
blianta anois.
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Feidhmeanna

Samplai

1.8 | Ag fiafrai de dhaoine cén obaira
dhéanann siad agus ag freagairt
na ceiste sin.

1.9 | Aglabhairt faoi do theaghlach
féin agus teaghlach daoine eile.

1.10 | Ag ra cén creideamh lena
mbaineann tu/nach mbaineann
tu le pobal creidimh ar bith.

Is saordnach de chuid na hEireann mé
anois.

An as An lodail duit?

Is ea. Is as Milan 6 dhichas mé ach ta
cénai orm sa Réimh anois.

As Corcaigh mo shin-seanathair ach
d’aistrigh an teaghlach go Meiricea nuair a
bhi sé o6g.

Cén tsli bheatha ata agat?
Is tréidlia mé.
Feighli linbh atd ionam.

Tridr againn ata sa chlann.

Paiste aonair atd inti/lse an t-aon duine sa
chlann.

Dilleachta atd ann — cailleadh a
thuismitheoiri i dtaisme bhothair.

T4 mo mhathair ar shli na firinne.

Rinne siad cailin beag a uchtu.

Ta buachaill ég ar altramas againn.

Is Caitliceach mé.
Giudach ata ionam.
Is Protastunach mé.
Is aindiachai mé.

Gramadach

Samplai

Téarmaiocht na gramadai i nGaeilge

Struchtuir chopaile éagsula

Conai

ainmfhocal, briathar, aidiacht, firinscneach,
baininscneach, uatha, iolra, lagiolra, tréaniolra,
réamhfhocal, réamhfhocal comhshuite, an
tuiseal ainmneach, an tuiseal ginideach

Feighli linbh ata ionam.
Is feighli linbh mé.
Feighli linbh is ea mé.

T4 mé i mo chdnai i nDoire.

T4 cdnai air sa Rinn.

T4 cdnai uirthi san Uaimh.

Ta sé ina chdnai ar an gCeathrd Rua.
T4 siad ina gcdnai sna Clocha Liatha
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Gramadach

Samplai

Teidil 6mdis agus an t-alt.

An tAthair Mac Gearailt
An Dochtuir Ni Bhaoill
An tEaspag Mac Diarmada

Cultar na hEireann

Samplai/tagairti:

Ainmneacha agus sloinnte na hEireann

An tuiseal gairmeach de na
hainmneacha pearsanta

An tuiseal ginideach d’ainmneacha
agus de shloinnte

o)

Ni
Mac/Mag
Nic/Nig
de

An Sloinnteoir agus an tAinmneoir, Muiris
O Droighnedin, eag. Micheal A. O Murchg,
Coiscéim (2006)

‘Ainmneacha pearsanta agus sloinnte
Gaeilge’ in Cruinnscriobh na Gaeilge,

Ciaran Mac Murchaidh, Cois Life (2004)

www.sloinne.ie

A Shedin
A Shiobhan

Saothar Sheain Mhic Mhathuna
Urscéalta Mhairtin Ui Chadhain
Filiocht Nuala Ni Dhomhnaill

Stor focal

Samplai

Cinedlacha dite/ceantair

Baile fearainn
Paréiste

Deoise
Priomhchathair
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Stor focal

Samplai

Ainmneacha na gcontaetha (de réir
mar is ga)

Na cuigi

Teidil 6mois

Naisiuntacht

Contae na Gaillimhe
Contae Bhaile Atha Cliath
Contae an Duin

Cuige Uladh
Cuige Laighean
Cuige Mumhan
Cuige Chonnacht

An Dochtuir Ni Bhaoill

An tOllamh Mac Gearailt

An tAthair O Cathdin

An tEaspag Mac Lochlainn

An tSiur Brid

An Brathair O Créinin

An Combhairleoir Nic Mhaolain

An Teachta Dala Brian Mac Duill

An tAire Oideachais agus Eolaiochta
An tAire Gnothai Eachtracha

Saoranacht
Saoranach/saoranaigh
Eachtrannach/eachtrannaigh
Strainséir/strainséiri

Is de bhunadh...é.

larrthoir tearmainn/iarrthoiri tearmainn
Dideanai/dideanaithe

Imirceach/dul ar imirce
Inimirceach/inimirce
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Stor focal Samplai

Tiortha (de réir mar is ga) An Eilvéis

An Bhrasail

An Airgintin

An tSualainn

An Rémain

An Araib Shadach
An laraic

An lardin

An India

An Phacastdin
An Nua-Shéalainn
Meicsiceo
Meiriced Lar

An Afraic Theas

] Dun Dealgan
Ainmneacha bailte in Eirinn agus thar Caisledn an Bharraigh
lear (de réir mar is gd) An Uaimh

Port Lairge
An Bhruiséil
Nua-Eabhrac
Londain
Glaschu

Dun Eideann
Paras

An Réimh

Paiste aonair

Dilleachta

Paiste a uchtu

Paiste a thégail ar altramas
Sin-seanathair
Sin-seanmhathair

Garnia

Garneacht

Sean-aintin

Seanuncail

An teaghlach

© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad
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Stor focal Samplai

Pobail chreidimh Caitliceach/Caitlicigh
Protastinach/Protastunaigh
Anglacanach/Anglacénaigh
Preispitéireach/Preispitéirigh
Modhach/Modhaigh

Criostai/Criostaithe
Giudach/Giudaigh
Hionduch/Hionduigh
Moslamach/ Moslamaigh
Budai/Budaithe

Aindiachai/Aindiachaithe

Slite beatha (Féach Topaic 5)

Beidh na hiarrthoéiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthadiri in ann cur sios orthu féin agus ar dhaoine eile, ainmneacha agus
teidil dmodis a lua mas g3, iad a litrid mas ga, seoltai agus uimhreacha guthain a
sholathar chomh maith le seoltai riomhphoist, data agus ait bhreithe, aois, inscne,
stddas posta, creideamh (md bhaineann le habhar) agus ndisiuntacht. Beidh siad in
ann cur sios ar bhaill an teaghlaigh agus cuntas a thabhairt ar an chinedl oibre a
dhéanann siad.

Léamh
Beidh na hiarrthéiri in ann aon abhar Iéitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuas a laimhsedil, mar shampla foirmeacha iarratais, suirbhéanna agus ailt.

Scriobh
Beidh na hiarrthéiri in ann tascanna scriofa a bhaineann leis na habhair thuasluaite a
chomhlionadh go sasuil, mar shampla foirmeacha, suirbhéanna agus litreacha.

© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad 14




Topaic 2: Teach agus baile, ceantar conaithe

Samplai

Feidhmeanna

2.1 | Aglabhairt faoi cheannach
ti/arasain.

2.2 | Aglabhairt faoi phleananna atd
agat.

2.3 | Ag cur tuairimiin iul faoi rudai
ata le fail i dteach/in arasan.

2.4 | Ag déanambh cur sios ar ait.

2.5 | Aglorg agus ag tabhairt eolais
faoi ait.

2.6

T4 sé i gceist agam teach a cheannach
amach anseo.

Labhair mé le gniomhaire eastait le gairid
maidir le teach a cheannach.

Caithfidh mé iarratas a chur isteach i
gcomhair morgdiste.

Nil an dara rogha agam ach seomra a
ligean ar cios, td an morgdiste an-
chostasach.

Ba bhred liom sineadh a chur leis an teach
an bhliain seo chugainn.

Beidh orm an teach ar fad a athmhaisiu
gan mhoill.

Is bred liom na hurlair adhmaid. Ta siad i
bhfad nios follaine na cairpéid.

Bionn an griandn an-chompordach sa
samhradh.

Tine ghais atd ann. B’fhearr go mér liom
tine oscailte.

Ta radharc deas againn ar na sléibhte.

Ceantar tuaithe atd ann. Ta sé timpeall
fiche mile siar 6 chathair na Gaillimhe.
Ceantar tionsclaiochta a bhi ann ach
dunadh a lan de na monarchana le blianta
beaga anuas.

T4 sé iargulta go maith. T4 an baile is
congarai deich mile uainn.

An bhfuil méran daoine ina gcénai ansin?
T4 timpeall clig mhile de dhaonra ann.
Cén obair a dhéanann na daoine?

Ta eastat tionsclaiochta ar imeall an bhaile
agus ta cuid mhaith de bhunadh na haite
ag obair ansin.

An mbionn sé deacair cead pleanala a fhail
sa cheantar sin?

Ta na hdiseanna ar fad le fail anseo.
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Feidhmeanna

Samplai

Ag labhairt faoi bheith i do
chonai i gceantar cathrach.

2.7
Ag labhairt faoi bheith i do
chdnai i gceantar tuaithe.

Féach chomh maith Cursai
soisialta agus dli (Topaic 12).

T4 neart bialann, amharclann agus danlann
ann.

T4 neart diseanna sdisialta ann.

Ta a lan foirgnimh stairidla ann le cuairt a
thabhairt orthu.

Chuireadh an bru trachta agus an torann
as do dhaoine sular tégadh an bdthar nua.

Ta neart crann agus plandai le feiceail san
fhoraois.

Ta siuldidi deasa cois césta ann.

Bionn a lan ainmhithe agus éan le feiceail.
Nil aon choras iompar poibli againn sa
cheantar.

Bionn ar dhaoine taisteal go dti an chathair
le dul ag obair.

T4 ceangal leathanbhanda ag teastail go
géar sa cheantar seo.
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Gramadach

Samplai

An aimsir ghndathchaite (go hairithe na
briathra neambhrialta)

Ba ghndch + le chun an aimsir
ghnathchaite a chur iniul

An réamhfhocal ar

An leagan ceart de na réamhfhocail
chui roimh ainmneacha aite leis an alt
agus gan an t-alt

Bhiodh a lan daoine ag obair san eastat.
Thagadh neart turasdiri chun na haite.

Ba ghndch lena lan daoine a bheith ag
obair san eastat.

Ba ghndch le neart turasdiri teacht chun na
haite.

Bionn ar dhaoine an bus a fhail.
Ta slaghdan ar Shile.
Beidh cruinniu ag an choiste ar ball.

Ta teach acu in Inis agus chomh maith le
teach saoire sa Daingean.

Is féidir taisteal go héasca go Droichead
Nua agus go dti na Solldin.

Chaith siad seal ina gcénai in Albain agus i
Sasana

Cultdr na hEireann Samplai/tagairti
Logainmneacha na hEireann Ath
Béal
Ba cheart aird na bhfoghlaimeoiri a Carraig
dhirid ar phriomh-logainmneacha na Cill
tire agus logainmneacha a gceantar Cluain
féin. Gort
Inis
Lios
Muileann
Rath

An Coimisiun Logainmneacha
www.logainm.ie

Stor focal Samplai
Ag ceannach ti/arasain Morgdiste
Earlais

Dleacht stampa
Gniomhaire eastait
Ceant
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Stor focal

Samplai

Ginearalta

Rudai a bhionn le fail i dteach/in
arasan/i ngairdin

Cinedlacha aite

Tiondnta/tiondntai

Ait a ligean (amach) ar cios

Sineadh a chur le...
Teach a athmhaisiu

Cairpéad/cairpéid
Brat urldir/brait urlair
Urlar adhmaid
Balcdin
Cuirtin/cuirtini
Tine oscailte

Tine ghais
Teasaire/téitheoir
Téitheoir leictreach
Paipéar balla
Pdstaer/postaeir
Teach gloine
Bothan

Grianan

Sconsa

Cabhsa

Léana

Lasc

Plocéid

Soicéad

Murlan

Buacaire

Matal

Teallach
Radaitheoir/radaitheoiri
Folusghlantoir
Triomadair

Ceantar tuaithe
Ceantar cathrach
Ceantar talmhaiochta
Ceantar iascaireachta
Ceantar tionsclaiochta
Ceantar turasoireachta
Ceantar sléibhtiuil

Portach
Ag baint mdna
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Stor focal

Samplai

Ainmhithe

Eanlaith

Feithidi agus araile

An cOsta
Candil/candlacha
Droichead/droichid
Gleann/gleannta
Cuan/cuanta
Cé/céanna
Port/poirt

Capall/capaill
Asal/asail
Bd/eallach
Caora/caoirigh
Uan/uain
Muc/muca
Gabhar/gabhair

Coinin/coinini

Broc/broic

Sionnach/sionnaigh (né madra rua/madrai
rua)

Giorria/giorriacha

Ean/éin
Cearc/cearca
Coileach/coiligh
Sicin/sicini
Faoiledn/faoiledin
Spideog/spideoga
Fainleog/fainleoga
Préachan/préachdin
Dreoilin/dreoilini
Lon dubh/lonta dubha
Smolach /smdlaigh

Cuileog/cuileoga
Beach/beacha
Ciarog/ciardga

Damhan alla/damhain alla
Féileacan/féileacdin
Feithid/feithidi
Dreancaid/dreancaidi

Seilide/seilidi

Luch/lucha (nd luchds/liichdea)
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Stor focal

Samplai

Crainn

Blathanna

Francach/francaigh (nd luchdg
mhér/luchéga moéra)

Crann darach
Crann fed

Crann leamhain
Crann caorthainn
Seiceamar

Blath/blathanna
Duilleog/duilleoga

Rds/rdésanna

NGinin/ndinini

Pldirin sneachta/pluirini sneachta
Lus an chromchinn
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Beidh na hiarrthdiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthdéiri in ann cur sios ar theach né ar drasan agus na seomrai ata istigh
iontu. Beidh siad in ann tracht ar bhaill troscain, éadai leapa agus ar mhaisiu ti; cur
sios ar theach a cheannach, ar chostais, ar sheirbhisi agus ar shaoraidi; cur sios ar
cheantar, ar an timpeallacht nddurtha agus gnéithe geografacha; a leithéid de chur
sios a lorg/a thuiscint 6 dhaoine eile, tuairimi i dtaobh na gcursai sin a mhalartu, a
gcuid tuairimi féin a mhiniu agus a phlé le daoine eile.

Léamh
Tuigfidh na hiarrthéiri aon chur sios ar na rudai ata luaite thuas i réimse leathan abhar
léitheoireachta.

Scriobh
Beidh na hiarrthéiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair

thuasluaite a chur i gcrich go sasuil.
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Topaic 3: Daoine eile

Samplai

Feidhmeanna

3.1 | Agracén aithne ata agat ar
dhuine.

3.2 | Aglorg agus ag tabhairt eolais
faoi aois.

3.3 | Aglorg agus ag tabhairt eolais
faoi chaidreamh.

3.4 | Agcurgranocioniniul.

3.5 | Agra cén chaoi ar chuir rud éigin
isteach ort.

3.6 | Agra cén fath a dtaitnionn duine
leat.

T4 aithne mhaith agam ar Phadraig.
Bhiomar in aon rang le chéile sa
mheanscoil.

Nior casadh Sean orm go dti le déanai.
Taim an-mhor le Brid, is dldthchairde muid
le blianta.

Cén aois atd ag Po6l?/Cén aois é PAI?
Nil mé cinnte. Ta sé sna déaga anois, is
ddcha.

Fear mednaosta atd ann.

Ca fhad atd sibh ag suil amach le chéile
anois?

Dha bhliain né mar sin.

An bhfuil si i ngra le Brian?

Taimid go moér i ngra le chéile.

Chuir sé ceiliur pésta orm oiche Fhéile
Vailintin.

Scar mé féin agus mo phairti cupla
seachtain ¢ shin. Bhiomar ag argdint de
shior.

T4 sé ar intinn againn posadh an bhliain
seo chugainn.

An réitionn tu go maith lena
thuismitheoiri?

Réitionn. Ta siad an-lach.

A stor/a stéirin.

A thaisce.

Arudn.

A ghrd geal mo chroi.
A mhuirnin.

Bhi mé croibhriste nuair a scaramar.

Bhi mé an-trina chéile nuair a d’fhag Brid.
Ta méinisle bri 6 scar mé féin agus
Padraig/é thit mé amach le Maire.

Is brea liom i, ta si gealghaireach suairc.
T4 pearsantacht an-laidir aige.
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Feidhmeanna

Samplai

3.7

3.8

3.9

3.10

Ag ra cén fath nach dtaitnionn
duine leat.

Ag tabhairt eolais faoin chuma
atd ar dhuine.

Ag déanamh comhghairdeas le
duine.

Ag déanamh comhbhrén le
duine.

Ta P4l an-bharruil, bim sna trithi gaire
nuair a bhionn sé ag insint scéalta grinn.

Cuireann sé isteach orm mar is minic a
bhionn sé sotalach agus borb.

T4 Aine i bhfad rédhairire.

Cuireann Maire isteach go mér orm mar ni
bhionn si riamh in am!

Fear ard atd ann; ta sé beagnach sé troithe
ar airde.

Ta sé ard, caol agus ta croiméal air.

T4 sé measartha téagartha.

Chaill sé meachan le tamall.

Chuir sé suas medachan é chonaic mé go
deireanach é.

Bhi lichair orm an dea-scéala a chloisteail.
Déanaim comhghairdeas 6 chroi leat.
Go maire sibh bhur nuacht.

T4 bréon orm é sin a chloisteail.
Bhi brén orm a chloisteail go...
Ni maith liom do thriobléid.

Ni maith liom do bhris.
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Gramadach

Samplai

Ainmfhocail le foirm iolra ar leith san
ainmneach i ndiaidh orduimhreacha

An modh foshuiteach (chun gui a chur
iniual)

Troigh

Dha throigh
3-6 troithe
7-9 dtroithe

Féach chomh maith:
pingin/orlach/bliain/ceann/cloigeann/
seachtain/uair

Go maire tu do nuacht.
Go dté tu slan.
Go maithe Dia dom é.

Focail cheana (gan infhilleadh) A St,ér
A run
Stor focal Samplai

Caidreamh le daoine eile

Ta aithne mhaith agam ar...
Dlathchara/dlathchairde

A bheith mor le duine

A bheith ag siul amach le duine

Pairti

Leannan

Cion/gean a bheith agat ar dhuine
Gra a bheith agat do dhuine

Bheith i ngrd le...

Titim i ngra le...

Ceiliur poésta

Ceiliur pésta a chur ar...

Leispiach

Homaighnéasach

Aerach

Caidreambh collai a bheith agat le duine
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Stor focal

Samplai

A stdr/a stoirin
A thaisce

A mhuirnin

A ghra geal
Arun

Duine...
Dicheallach
Ardaidhmeannach
Dairire

Mi-ionraic
Sotalach

Giorraisc

Borb

Pearsantacht

Aois duine

Muinte (n6 béasach)

Leadrdnach

Santach

Fiosrach

Deisbhéalach

Searbhasach

Tionscantach

Amaideach

Gealghaireach

Ceanndana

Deaslamhach

Ciotach

Fuinniuil

Duine a bhfuil féith an ghrinn ann/inti
Duine a bhfuil pearsantacht laidir aige/aici
Duine duairc

Duine suairc

Sna déaga
Déagadir/déagairi
Meanaosta

Sean (no aosta)

Anonn go maith sna blianta
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Stor focal Samplai

Cuma Caol

Maol

Trom

Ta croiméal air

Téagartha

Ta sé beagnach...

Sé troithe ar airde

Dhd mhéadar ar airde

Nil sé ach deich gcloch meachain.

Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthaéiri in ann tracht ar chaidreamh pearsanta. Beidh siad in ann cur sios
ar chuma agus ar phearsantacht daoine eile agus plé a dhéanamh orthu. Beidh siad
in ann a leithéid d’eolas a lorg 6 dhaoine eile agus an t-eolas sin a thuiscint agus a
phlé. Beidh siad in ann comhghairdeas agus comhbhrén a dhéanambh ar shlia n-
oireann don chomhthéacs, agus freagra oiritinach a thabhairt nuair a dhéantar
comhghairdeas/comhbhrén leo féin.

Léamh
Beidh na hiarrthadiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail.

Scriobh
Ba cheart go mbeadh na hiarrthdiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann
leis na habhair seo a chur i gcrich go sasuil.
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Topaic 4: Am saor agus caitheamh aimsire

Samplai

Feidhmeanna

4.1 | Ag léirid suime.

4.2 | Agrd go bhfuil duine an-tégtha
le rud.

4.3 | Ag déanamh cur sios ar 6cdid ar
fhreastail tu uirthi.

4.4 | Aglorg agus ag tabhairt eolais.

4.5 | Ag moladh rud éigin a dhéanamh
agus a leithéid de mholadh a
fhreagairt.

Is bred liom an tOireachtas. Bim ann gach
bliain, is cuma cd mbionn sé ar siul.
Taitnionn péintéiri de chuid an naou haois
déag go mor liom.

Ta an leabhar nua le John Banville thar a
bheith maith. Ta an priomhcharachtar agus
an plota an-neamhghnach, dar liom.

T4 Tomas an-tdgtha le damhsa nua-
aimseartha, téann sé anonn go Londain
chuig ranganna go rialta.

Ta an-suim go deo aici i gcursai ealaine, go
hairithe sa dealbhdireacht.

Chonaic mé an sed nua atd ag an fhear
grinn Tommy Tiernan i mBaile Atha Cliath
le déanai. Thaitin an chuid is mé de na
scéalta grinn liom ach shil P4l go raibh cuid
acu réghairsiuil.

Bhi mé i lathair ag seoladh leabhar nua
Aine Ni Ghlinn aréir. Cnuasach filiochta
datheangach ata ann.

An é sin an t-aisteoir a raibh an
phriomhphairt aige sa drama?

Is é.

Ni doigh liom é, measaim go bhfuil an fear
thall nios sine.

Léigh tusa an leabhar nua le Anne Enright,
nar léigh? Cad a shil tu de?

Léigh mé ansin le gairid é. Bhi an chéad
chuapla caibidil ceart go leor ach d’éirigh sé
saghas leadrdnach ina dhiaidh sin.

An mbeadh fonn ort dul chuig an chluiche i
bPairc an Chrdcaigh ag an deireadh
seachtaine?
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Feidhmeanna

Samplai

4.6

4.7

4.8

4.9

Ag tagairt d’fhéilte faoi leith.

Ag spreagadh duine eile chun
aontu leat.

Ag spreagadh duine eile chun
easaontu leat.

Ag tabhairt eolais faoi chursai
spoirt.

Nil a fhios agam. Bheadh sé an-deacair
ticéid a fhdil anois agus, ar aon nds, beidh
na buaicphointi ar an teilifis.

Cad faoi dul chuig taispeantas Monet sa
Danlann Naisiunta?

Sin smaoineamh maith. Nil a fhios agam
cén uair a chriochnaionn sé?

Ag deireadh na miosa, silim.

Ta coisir mhor ar sidl i dteach Mhaire Oiche
Shamhna.

Ta siuldid eagraithe ag an Choiste Pobail le
haghaidh L3 Caille.

Nach bhfuil an ceol seo go hiontach?
Bhi an cluiche sin thar cionn, nach raibh?

Cinnte, nior thaitin an cheolchoirm sin
leat?

Ni féidir gur thaitin an leabhar sin leat!
Na habair go dtéann tu ar saoire san ait
sin!

Bhi cluiche maith ag na culaithe.

Theip orthu dul ar aghaidh go dti an chéad
bhabhta eile.

Comhscér a bhi ann ag leath ama.

T4 foireann mhaith ag mionuir an chontae i
mbliana.

Bhi an bua ag fear Chill Chainnigh.
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Gramadach

Samplai

An t-ainmfhocal agus an t-alt

An t-ainmfhocal iolra (lag agus
tréaniolra)

An t-ainmfhocal agus an aidiacht

An t-aisteoir
An tOireachtas
An sed

An tsraith

An fhiliocht

An choisir

An cluiche

Na péintéiri
Na scéalta

Na culaithe

Na hamhrain
Na pictiurlanna

Leabhar nua

Sed bred

Léine ghorm

Coisir mhor
Foireann mhaith
Scéalta deasa
Cluichi leadranacha

Cultdr na hEireann

Tagairti/samplai

Eolas ar na féilte agus na ndsanna a bhain né a
bhaineann leo.

Oiche Chaille/Oiche Chinn Bhliana
La Caille

La Fhéile Bride

La Fhéile Padraig
Mairt Inide

Céadaoin an Luaithrigh
Aoine an Chéasta
Domhnach Césca
Oiche Fhéile Eoin
Oiche Shamhna

Oiche Nollag

La Nollag

L3 an Dreoilin
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Eolas ar an amhranaiocht, an damhsa
agus an ceol Gaelach.

Féilte Gaelacha

Na cluichi Gaelacha

Litriocht na Gaeilge
(Na morscribhneoiri, danta, dramai,
gearrscéalta, Urscéalta)

Ceol ar an sean-nos
Damhsa ar an sean-nds
Dambhsa céili

Damhsa seite

Na gléasanna ceoil

An tOireachtas
www.antoireachtas.ie
Fleadh Cheoil na hEireann
www.comhaltas.com

Peil

lomanaiocht
Camodgaiocht
Na comortais

Cumann Luthchleas Gael www.gaa.ie

Ta eolas faoi scribhneoiri na Gaeilge le fail
ar portraidi.ie/ga/, www.ainm.ie

wnanar dvichac in

Stor focal

Samplai

Caitheamh aimsire (ginearalta)

Fear grinn (bean ghrinn)
Fuirseoir (banfhuirseoir)
Damhséir/damhsairi
Ealaiontdir/ealaiontdiri
Aisteoir/aisteoiri
Péintéir/péintéiri
Dealbhdir/dealbhdiri
Dearthoir/dearthdiri
Grianghrafaddir/grianghrafadéiri
Ceoldrama
Ceolfhoireann

Bailé

Dambhsa seit
Péintéireacht
Dealbhdireacht
Grianghrafaddireacht
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Stor focal

Samplai

Briathra

Cinealacha spairt

Cursai spairt

larsmalann
Danlann
Taispedntas
Turas treoraithe
Ealain

Léiriu

Taispeantas ealaine
Cursai ealaine

Oscailt oifigiuil

Ticéid a chur in airithe

Ag cocaireacht

Ag péintéireacht

Ag potaireacht

Ag imirt cartai

Ag imirt fichille

Ag imirt cluichi riomhaireachta
Ag cniotail

Rothaiocht
Ldthchleasaiocht
Gleacaiocht
Scuais

lomrascail

Cul

Cuilin (pointe)
Cul baire
Culai/culaithe
Tosai/tosaithe

Fear/fir lar pairce (n6 bean/mna lar pairce)

Cic piondis

Cic saor

Calaois

Cluiche cailiochta
Cluiche leathcheannais
Cluiche ceannais
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Stor focal

Samplai

Cursai leabhar agus léitheoireachta

Ocaidi

Dul ar aghaidh go dti an chéad bhabhta eile
Leath ama

Comhscér

Toradh maith

Drochthoradh

Curaidh/seaimpini (an chontae/an
chuige/na hEireann)

Na Cluichi Oilimpeacha

Sraith na hEireann

Na mionuir (foireann na mionur)
Na sinsir (foireann na sinsear)
Geallghlacadoir (geall a chur ar...)
Trachtaire spoirt

An trachtaireacht

Craoladh beo

Buaiteoiri

Na buaicphointi

Lucht tacaiochta

Lucht leanuna

Seoladh leabhair
Teideal

Cludach bog

Cludach crua
Foilsitheoir
Eagarthdireacht
Caibidil

Plota (téama/abhar)
Na carachtair

An priomhcharachtar

Oiche Chinn Bhliana
La Caille

Samhain

La Fhéile Stiofain
Oiche Fhéile Eoin
Oiche Nollag

La Fhéile Vailintin
La saoire bainc
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Beidh na hiarrthoéiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthaéiri in ann cur sios ar na huaireanta a bhionn am saor acu agus ar na
rudai a dhéanann siad lena linn, ag tracht go hairithe ar chaitheamh aimsire agus
imeachtai a bhfuil spéis acu iontu: siamsaiocht, cinealacha spairt, |éitheoireacht agus
araile. Beidh siad in ann a leithéid d’eolas a lorg 6 dhaoine eile agus an t-eolas sin a
thuiscint, tuairimi i dtaobh na gcursai sin a mhalartu agus na rudai a thaitnionn né
nach dtaitnionn leo féin a phlé agus a mhinid. Beidh siad in ann cur sios ar eachtrai
agus ar eispéiris, mar shampla cuntas a thabhairt ar chluiche, ar abhair
|éitheoireachta agus ar abhair chraolta.

Léamh

Beidh na hiarrthaéiri in ann aon téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hdirithe dbhair phoibliochta agus |éirmheasanna ar
leabhair, scannain, dlathdhioscai, dramai agus araile; cuiri chuig 6cdidi faoi leith, mar
shampla seoladh leabhair né dluthdhiosca.

Scriobh

Beidh na hiarrthéiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na
habhair thuasluaite a ldaimhseail, go hairithe freagrai a thabhairt ar chuiri agus
l[éirmheasanna a scriobh ar leabhar, ar scannan, ar dhrama agus mar sin de.
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Topaic 5: Cursai oibre agus fostaiochta

Feidhmeanna

Samplai

5.1

5.2

53

54

5.5

5.6

Cur sios a dhéanamh ar
chruthd/chaillteanas
fostaiochta.

Ag fiafrai de dhaoine cén post
atd acu agus ag freagairt na
ceiste sin.

Ag tabhairt eolais faoi dhdlai
oibre.

Ag léiriu spéise/easpa spéise.

Ag lorg agus ag tabhairt
comhairle.

Ag labhairt faoi phleananna atd
agat.

Ta an comhlacht Meiricednach Radius le
céad post nua a chruthu sa Daingean.
Cailleadh leathchéad post ar eastat
tionsclaiochta Ghaoth Dobhair an
tseachtain seo.

Ta monarcha nua le tégail sa Rinn.

Cén post ata agat?

Is statseirbhiseach mé sa Roinn Airgeadais.
Ta mé ag obair mar riomhchlaraitheoir le
comhlacht Seapanach.

Bim ag obair le daoine faoi mhichumas san
lonad Sldinte.

T4 mé i gceannas ar an rannog airgeadais
sa chomhlacht.

Ta an t-iospha a ioc linn faoi [athair ach t3
an ceardchumann ag lorg ardu pa duinn.
Ta athnuachan le déanamh ar mo
chonradh an mhi seo chugainn.

Oibrim na gndathuaireanta oifige, 6na naoi
go dti a cuig.

Bheadh spéis agam i bpost bainistiochta.
Ni bheadh aon spéis agam i bpost
riarachain.

B’fhearr liom a bheith ag obair le daoine
eile na a bheith ag obair i m’aonar.

An molfa dom cur isteach ar an phost sin?
Silim gur post iontach a bheadh ann duit.
Measaim go mbeadh sé an-fheiliinach
duit.

Measaim gur cheart duit ardu pd alorg.
Mholfainn duit an fhadhb a phlé leis an
stiurthoir.

T4 sé i gceist agam sos gairme a thégail an
bhliain seo chugainn.

Beidh mé ar shaoire mhaithreachais ag tus
na bliana seo chugainn.
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Feidhmeanna

Samplai

5.7

5.8

5.9

5.10

Ag léiriu fiosrachta.

Ag |léiriu iontais.

Ag tabhairt treoracha (sa lathair
oibre).

Ag labhairt faoi chursai
fostaiochta go ginearalta.

Ta sé ar intinn agam ardu céime a lorg.

Nil a fhios agam cé a fuair an post.

An bhfaighimid bénas ag an Nollaig, meas
tu?

An doigh leat gurb i Mdire a cheapfar ina
stiurthoir?

Nach aisteach go bhfuair P4l an post sin. Is
post sinsearach é agus nil méran taithi
aige.

Nach gcuireann sé ionadh ort go bhfuil
Maire ag éiri as? Nil si anseo ach le cupla
mi.

Ta ionadh an domhain orm. B’fhéidir go
raibh easaontas idir i féin agus Peadar.
Chuala mé rafla nach bhfuil si réshasta
anseo.

Cuir an beart seo sa phost, le do thoil.

Ar mhiste leat teachtaireacht riomhphoist
a chur chuig Brid?

Cuir an gléas freagartha ar siul agus tu ag
imeacht, le do thoil.

An bhféadfa cruinnit a shocrt le Pl O
Duill don Luan seo chugainn, le do thoil?
An bhféadfa an litir seo a chlaru agus a
chur sa phost, le do thoil?

Ligeadh caoga oibri chun bealaigh i bPort
Lairge.

T4 aighneas tionsclaioch ar siul san aerfort
faoi lathair.

Duirt an comhlacht nach ndéanfai na
conarthai a athnuachan.
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Gramadach
An briathar saor (san aimsir chaite, san

aimsir laithreach agus san aimsir
fhaistineach, go hairithe)

An modh coinniollach

An chopail méide claoninsint (aimsir
ldithreach agus aimsir chaite)

Samplai

Cailleadh
Cuirtear
Osclofar

Bheadh/ni bheadh
Duirt sé go mbeadh/nach mbeadh
An molfa dom...?

Deir Sean gur muinteoir é.

Deir Sean gur ailtire é.

Deir Sedn gurb é Pél is fearr sarang.
Deir Una gur uirthi féin ata an locht.
Deir Sean gurb alainn an ait é.

Duirt Sean gur mhuinteoir é.
Duirt Sean gurbh ailtire é.

Duirt Sean gurbh é P4l ab fhearr sa rang.
Duirt Una gurbh uirthi féin a bhi an locht.

Duirt Seadn gurbh alainn an ait .

Cultar na hEireann

Samplai/tagairti

Fostaiocht sa Ghaeltacht

Udaras na Gaeltachta www.udaras.ie
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Stor focal

Samplai

Slite beatha (de réir mar is ga)

Ginearalta

Tréidlia
Gniomhaire taistil
Gniomhaire eastait
Radharceolai
Maor trachta
Bearboir

Mainlia

Sidinéir
Statseirbhiseach
Feirmeoir

Oibri riarachain
Bean ti

Fear ti

Piolota
Riomhchlaraitheoir
Eolai

Oibri soisialta
Saighdiuir
Abhcéide

Feighli

Feighli linbh
Feidhmeannach

Combhlacht (cuideachta)

Bord bainistiochta an chomhlachta
Stiurthaéir an chomhlachta
Fostaiocht a chur ar fail/a chruthud
Poist le cruthu

Poist le cailleadh

Pacadiste iomarcaiochta
Fostoir/fostoiri

Fostai/fostaithe

Cianobair

Duine a bhriseadh as a phost
Fostaithe a ligean chun bealaigh
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Stor focal

Samplai

An focloir a bhaineann le hagallaimh
agus le hiarratais ar phost.

Bata agus béthar a thabhairt do...
(neamhfhoirmealta)

Sos gairme

Saoire mhaithreachais
Ar stailc

Aighneas tionsclaioch

locaiochtai leasa shaisialaigh
Liintas/liuntais

Rata canach

Gnathuaireanta oibre
Conradh a athnuachan

An mednpha

An t-iosphd

An t-uasphad

Foluntas

larratas

Bord agallaimh

Taithi

Cumas

Scileanna

Oibritd mar phairt d’fhoireann
Oibriu as do stuaim féin
Spriocdhata

Teistiméireacht

Moltoiri

Cdiliochtai riachtanacha
Cailiochtai inmhianaithe
Pearsantacht thaitneamhach
An bainisteoir pearsanra
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthdiri in ann a ra cén post ata acu, cur sios ar an obair a dhéanann siad
614 go 13, na dalai oibre ata acu (p3a, uaireanta oibre, laethanta saoire, cursai
earcaiochta agus araile). Beidh siad dbalta labhairt faoi na pleananna atad acu 6
thaobh a gcuid oibre féin de agus labhairt faoi chursai fostaiochta go ginearalta.
Beidh siad in ann a leithéid d’eolas a lorg 6 dhaoine eile agus an t-eolas sin a thuiscint
agus a phlé.

Léamh
Beidh na hiarrthdiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hairithe:
e Fdgrai poist
e Dalaifostaiochta
e Eolas faoi chiraimi poist
Ailt nuachta agus gné-ailt faoin saol oibre, faoi chursai oibre agus araile.

Scriobh
Beidh na hiarrthdiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hdirithe:

e Litreachaiarratais

e Cuntas ar a bpost féin/pleananna atd acu.

Maidir le cur isteach ar phost, beidh na hiarrthéiri a bhfuil an leibhéal seo bainte
amach acu in ann:

e Freastal ar agallamh agus eolas a sholathar faoina gculra, na cailiochtaiagus
an taithi oibre ata acu chomh maith le ceisteanna faoi na habhair chéannaa
thuiscint agus a fhreagairt.

e Gnathdhalai oibre athuiscint.

e Caithfear go mbeidh an teanga a mbainfear Usaid aisti san agallamh
measartha intuartha agus caighdednach. Beidh na hiarrthairi in ann a gcuid
tuairimi a chur in iul, ach gach seans nach mbeidh siad in ann argdinti casta a
thuiscint na afhorbairt.

Maidir le cumas daoine feidhmiu tri mhean na Gaeilge sa lathair oibre, féach an
cuntas ar na scileanna éagsula (Ich 6-8).

© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad 39




Topaic 6: Bia, deoch agus cursai sldinte

Feidhmeanna

Samplai

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Ag ra cad iad na drochndsanna
atd agat.

Ag déanamh cur sios ar na rudai
a moladh duit a dhéanamh.

Ag cur comhairle ar dhuine.

Ag labhairt faoi chécaireacht.

Ag tabhairt rabhadh do dhuine.

Ag déanamh plé ar bhia agus ar
bhéili.

Caithfidh mé a admhail go n-ithim an
iomarca feola agus rudai milse.

Is docha go n-6laim an iomarca piontai
anois agus aris.

Nil mé réthégtha le glasrai na torthai.

Mhol an dochtuir dom nios mé glasrai a
ithe, cdilis agus spionaiste agus a leithéidi.
T4 siad sin go maith don tsldinte.

Caithfidh mé gearradh siar ar na
deochanna meiscilla, go hairithe an fion
dearg.

Duirt an dochtuir liom dul ar aiste bia, ta an
colaistéardl ré-ard, is cosuil.

B’fhid go mor duit gearradh siar ar an
fheoil dhearg agus tuilleadh glasrai a ithe.
D’fhéadfa triail a bhaint as luibheanna agus
sinséar in ait salainn.

Glac rudai go réidh. T4 an iomarca bru ort
faoi lathair.

Ba cheart duit triail a bhaint as an oideas
seo do stobhach. Ta sé an-bhlasta ar fad.

Ni bhionn an t-am agam béile a réiteach
dom féin gach trathndna.

T4 cupla oideas agam agus bainim Usaid
astu go rialta.

Is brea leis na paisti na comhabhair a
mheascadh nuair a bhim ag cécaireacht.

Bi ciramach, ta cnénna san anlann sin.

Bi curamach, td cnamha beaga san iasc sin.
B’fhéidir go bhfuil an tae sin réthe.

Ta bréon orm, ach ni féidir liom
cruithneacht a ithe.

Ar bhain tu triail as an bhialann nua sin a
d’oscail le gairid?

Nior bhain. Chuala mé go bhfuil si an-
chostasach agus go bhfuil an tseirbhis
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an-mhall ar fad. Is fearr liom féin an Bistro.
Bionn an caighdedn an-ard ann i gcoénai.

Bhi orainn fanacht fiche néiméad le
haghaidh boird, cé go raibh ait curtha in
airithe againn.

Cheap mé go raibh sé an-réasunta. Ni raibh
sé ach ochto euro do bheirt, an fion agus
an tseirbhis san direamh.

Nach bhfuil sé aisteach nach raibh siad
sasta glacadh le carta creidmheasa?

Bhi an freastalai an-deas nuair a rinne Pél
geardn faoi na glasrai. Fuaireamar lascaine
agus gloine fiona saor in aisce.

Gramadach

Samplai

An t-ainm briathartha le cuspoir

Na réamhfhocail do, de, faoi, mar, 6,
roimh, tri, um roimh chonsain

Na comhabhair a mheascadh

Ni féidir liom cndénna a ithe.
Duirt mé léi gan sin a dhéanamh.
Bia orgdnach a cheannach.
Glasrai a ullmha.

Mhol sé do Mhdire stad den ghearan.
Thit an plata de thimpiste.

Bhi sé ag caint faoi bhia organach.

Ta sé ag obair mar fhreastalai.

Theastaigh comhairle 6 Thomas.

Ta sé ag gearradh siar ar an fhion.

Beidh mé aclai roimh dheireadh na bliana.
Chuaigh an teach tri thine.

Beidh mé anseo um Chaisc.
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Stor focal

Samplai

Cinedlacha éisc

Cinedlacha feola

Glasrai

Torthai

Bia agus deoch - ginearalta

Tuinnin
Caddg (caddg dheataithe)
Scadan
Leathdg
Sol

Trosc
Breac
Faoitin
Portan
Gliomach
Oisre/oisri

Caoireoil

Laofheoil

Ae

Putdg bhan/dhubh
Stobhach mairteola

Cailis
Ubhthoradh
Cldcamar
Cuirséad
Spionaiste
Biabhog
Arbhar milis

Seadédg
Anann

Caora finiuna
Sd taldn

Su craobh
Sméara dubha

Bia organach

Bia ur

Bia réamhdhéanta
Bia gasta

Aiste bia
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Stor focal

Samplai

An chécaireacht

Deochanna meiscilla
Deochanna neamh-mheisciula

Mustard

Ola chdcaireachta
Subh

Mil

Sinséar
Risin/risini

Biabhdg
Luibheanna

Pancdg/pancoga
Toirtin ardin
Plar

Geireach
Sailleach

Oideas

Na comhabhair a mheascadh.

An craiceann a bhaint de na pratai.
Dha leath a dhéanamh den chumasc.
Na glasrai a ghearradh ina slisini.
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthairi in ann tracht ar chinealacha éagsula bia agus di, na bianna agus
deochanna sin a ordu, agus eolas agus tuairimi a mhalartu i dtaobh cursai bia, di,
sldinte, bialanna, tithe tdbhairne agus araile. Beidh siad in ann pairt a ghlacadh i
gcombhra faoi na hdbhair sin agus a gcuid tuairimi féin a chur i |athair agus a mhiniu.

Léamh

Beidh na hiarrthdiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hairithe biachldir, oidis chdcaireachta, léirmheasanna ar
bhialanna agus araile.

Scriobh

Beidh na hiarrthdiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hdirithe treoracha maidir le cécaireacht, léirmheasanna
ar bhialanna agus araile.
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Topaic 7: Ag eagru cursa Gaeilge sa Ghaeltacht

Feidhmeanna

Samplai

7.1

7.2

7.3

Ag lorg eolais faoi chursai.

Ag tabhairt eolais faoi chursai.

Ag lorg eolais maidir le claru
agus iocaiocht le haghaidh
cursai.

Cén uair a bheidh an chéad chursa eile ag
tosu?

An mbeidh aon dianchdrsa ar sidl le linn
shaoire na Casca?

An mbeidh cursa ardleibhéil ar sidl aon am
i mi Lanasa?

An bhfuil bréisiur na bliana seo chugainn
ar fail fés?

Cuirfear tus leis an chéad chursa eile ar an
Satharn, an trit 1a de mhi an Mheithimh.
Beidh cursa ag tosu Aoine an Chéasta.
Beidh cursai ar siul ag an bhunleibhéal, ag
an mheanleibhéal agus ag an ardleibhéal.

An gcuirfea foirm iarratais chugam, le do
thoil?

An féidir liom foirm iarratais a ioslédail 6n
idirlion?

Cad go direach ata san direamh sa
phraghas sin?

An féidir liom ioc le carta creidmheasa?
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Feidhmeanna

Samplai

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi ldistin.

Ag lorg eolais faoi chursai taistil.

Ag tabhairt eolais faoi chursai
taistil.

Ag cur comhairle ar dhuine.

Ag lorg agus ag tabhairt
treoracha.

Bheinn buioch da seolfa admhail chugam,
le do thoil.

An bhfuil aon éstan congarach don ionad?
An gcuirfed seomra singil in airithe dom i
dteach ldistin?

Is féidir leaba, bricfeasta agus dinnéar a
fhail le teaghlach Gaeltachta nd is féidir
teach féinfhreastail a roinnt le daoine eile
ar an chursa.

Ta cupla teach léistin sa cheantar.

Cén tsli is fearr chun an Cheathru Rua a
bhaint amach?

Cén bealach is fearr le dul go Gleann
Cholm Cille?

An bhfuil bus ann a théann direach 6n
Daingean go Tra Li?

An bhfuil ratai speisialta acu do mhic
|éinn?

Nil aon bhus a théann direach go Gaoth
Dobhair. Beidh ort athru i Leitir Ceanainn.
Ar an drochuair, ni féidir suiochdn a chur in
airithe.

Nil mé cinnte cén t-am a imionn an chéad
bhus ar an Domhnach. Beidh ort ceist a
chur sa staisiun.

Beidh clar ama nua ag Bus Eireann an
tseachtain seo chugainn.

Mholfainn duit tacsai a fhail ma bhionn
an-chuid bagaiste agat.

B’fhearr duit carr a fhdil ar cios.

Bi curamach, ta an bdéthar go dona idir na
Cealla Beaga agus Gleann Cholm Cille.

Ca hait go direach a bhfuil an t-ionad
suite?

An bhfuil an t-aras i bhfad 6 lar an
tsrdidbhaile?
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Feidhmeanna

Samplai

Téigh trid an bhaile agus tég an chéad
chasadh ar dheis. Ansin lean na
comharthai don lonad.

Ta sé tuairim agus deich ndiméad siuil 6
stad na mbusanna.

Taimid suite timpeall caoga mile 6 thuaidh
den aerfort.

Gramadach

Samplai

An réamhfhocal idir

An tuiseal ginideach
(tar éis réamhfhocail chomhshuite)

Ta an béthar idir Doire agus Cuil Raithin
dunta.

Ach

Bhi idir bhuachailli agus chailini i mo rang.

Ag barr an bhéthair
Ag cuinne na sraide
Os comhair an ionaid

Ach
Taobh thiar den ollmhargadh
In aice leis an fhear

Cultar na hEireann

Samplai/tagairti

Grupai/eagraiochtai a eagraionn cursai
Gaeilge sa Ghaeltacht.

Eolas faoi na ceantair Ghaeltachta.

Féach www.concos.ie agus
www.udaras.ie/an-ghaeilge-an-
ghaeltacht/cursai-gaeilge le liosta a fhail

www.udaras.ie/an-ghaeilge-an-
ghaeltacht/an-ghaeltacht

© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad

47



http://www.concos.ie/
http://www.udaras.ie/an-ghaeilge-an-ghaeltacht/cursai-gaeilge
http://www.udaras.ie/an-ghaeilge-an-ghaeltacht/cursai-gaeilge
http://www.udaras.ie/an-ghaeilge-an-ghaeltacht/an-ghaeltacht
http://www.udaras.ie/an-ghaeilge-an-ghaeltacht/an-ghaeltacht

Stor focal

Samplai

Cdarsai ldistin

Ag claru agus ag ioc

Cinealacha cursai

Loistin iomlan

Loistin féinfhreastail
Teach a thégail ar cios
Seomra/teach a roinnt

Ait a chur in irithe

Claru

Foirm chlaraithe

Braisiur

Earlais

foc le carta creidmheasa/seic/airgead tirim
Admhail

Cursa potaireachta

Cursa damhsa seit

Cdursa siul sléibhe

Cdursa ceoil

Cursa sa bhéaloideas

Cdursa sa stair aitiuil

Cursa sa scribhneoireacht chruthaitheach
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht
Beidh na hiarrthdéiri in ann eolas a lorg, plé a dhéanamh agus tuairimi a mhalartu faoi
na rudai seo a leanas: cursai teanga, l6istin, cursai taistil, treoracha agus araile.

Léamh
Beidh na hiarrthaéiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldaimhseail, go hairithe brdisidir agus abhair phoibliochta.

Scriobh
Beidh na hiarrthairi in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hairithe foirmeacha cldraithe agus a leithéidi.
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Topaic 8: Ag freastal ar chursa Gaeilge sa Ghaeltacht

Feidhmeanna Samplai
8.1 | Aglorg comhairle. An mbeadh an t-ardrang oiritinach dom,
meas tu?
An molfa dom dul isteach san ardrang?
An mbeadh an mednrang réshimpli dom,
meas tu?
8.2 | Agtabhairt comhairle. Ba cheart duit triail a bhaint as an ardrang.
Bheadh an meanrang réshimpli duit.
Labhair leis na daoine eile sa rang.
8.3 | Aglorg agus ag tabhairt eolais Cén chanuint ata ag an mhuinteoir?
faoi rang teanga. Canuint na Mumhan.
An mbeimid ag plé cursai gramadai an
t-am ar fad?
Beidh béim laidir ar obair ghrapa.
Comhrd is mé a bheidh sa rang ach déanfar
gramadach anois is aris.
Bainfear Usaid as fiseain agus as mireanna
on raidié agus on teilifis.
8.4 | Ag labhairt faoi do chumas féin
agus cumas daoine eile sa T4 mé in ann an teanga a thuiscint go
teanga. maith.
Bionn deacrachtai agam le candint na
Mumbhan.
Ta Pél liofa sa teanga.
T4 neart Gaeilge ag Aoife.
Ta feabhas tagtha air le tamall anuas.
8.5 | Ag fiafrai de dhaoine cad é mar
ata ag éiri leo agus ag freagairt | Cad é mar atd ag éiri leat sa mheanrang?
na ceiste sin. An bhfuil tu sasta go leor leis an rang sin?
Ta ag éiri go maith liom. T4 mé brea sasta.
Ta sé réodheacair dom. T4 sé ar intinn agam
dul isteach sa mheanrang.
8.6 | Aglorg cabhrach sa seomra
ranga. An féidir leat an nath cainte sin a aistriu
dom, le do thoil?
Ar mhiste leat an riail sin a mhiniu aris, le
do thoil?
Céard ata micheart leis an abairt seo?
An bhfuil an t-ainmfhocal sin cosuil leis an
ainmfhocal X sa Fhraincis?
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Feidhmeanna

Samplai

8.7

8.8

8.9

8.10

Ag glacadh le treoracha sa
seomra ranga.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi imeachtai séisialta.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi staid na teanga agus na
Gaeltachta.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi sheirbhisi sa cheantar.

T4 sé sin difriuil leis an Bhéarla, nach
bhfuil?

An féidir an briathar saor a Usaid sa
chomhthéacs sin?

Déanaigi an chéad ghniomhaiocht ar an
bhileog seo, le bhur dtoil.

Bain féin agus an duine in aice leat triail as
an rolimirt seo.

Beidh sos againn anois ar feadh deich
néiméad. Bigi ar ais ag leathuair tar éis a
deich, le bhur dtoil.

Cad a bheidh ar siul trathnéna?

An mbeidh aon rud ar siul trathndna inniu
noé anocht?

Beidh ceardlann damhsa ar siul sa halla
anocht, ag tosu ag a hocht.

Ma bhionn an aimsir tirim beidh siuléid
againn timpeall an cheantair ag a sé.

Beidh seisiun ceoil agus amhranaiochta san
ostan nios moille anocht.

An labhraionn méran daoine Gaeilge sa
cheantar seo?

Labhraionn an chuid is mé de na daoine i.
Bionn ranganna ar siul do dhaoine nach
bhfuil an teanga acu.

An bhfuil gardiste cdngarach duinn anseo?
Caithfidh mé peitreal a chur sa charr.

An bhfuil gardiste ar bith sa cheantar? T4
ceann de na boinn ar an charr pollta.

Ta gardiste ar imeall an bhaile, cupla
noiméad sios an bdthar.

Goideadh mo rothar trathnéna inné. An
bhfuil staisiin na nGardai i bhfad ar shiul?
Ta sé direach in aice leis an ollmhargadh.
Bionn Garda ann idir a deich agus a do
dhéag gach maidin.

CA hhfil hacean na litvancrha)
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Feidhmeanna Samplai

An mbailitear an post gach trathnéna?

Gramadach Samplai

Modh ordaitheach (uimhir iolra) Togaigi
Taispeanaigi
Léigi
Osclaigi
Abraigi

An modh coinniollach (na briathra rialta | Mholfainn duit é sin a dhéanamh.

agus neambhrialta) Rachainn isteach san Ardrang.
Bheifed nios sasta da rachfa isteach sa rang
sin.

Cultir na hEireann Samplai/tagairti

Na priomhchanuinti agus na
priomhdhifriochtai eatarthu.
Féach suiomh Oidhreacht Eireann:

An tseandalaiocht (iarsmai www.heritageireland.ie/en/ga
réamhstaire)
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Stor focal

Samplai

Na priomhchanuinti

Ginearalta

Clrsai ranga

An ghramadach

Canuint Uladh
Canuint na Mumhan
Canduint an larthair (n6 canuint Chonnacht)

Teanga dhuchais
Teanga Cheilteach
Cainteoir duchais
Mathairtheanga
An dara teanga
Teanga iasachta

Leabhar gramadai/leabhair ghramadai
Focloir/focloiri
Ceacht/ceachtanna
Gniomhaiocht/gniomhaiochtai
Tasc/tascanna

Abairt/abairti

Abairt a aistriu

Nath cainte/nathanna cainte
Seanfhocal/seanfhocail

Botun (n6 meancdg) a dhéanamh
Earraid

Ta feabhas tagtha ar...

Ta dul chun cinn déanta ag...

Ta neart Gaeilge ag...
Deacrachtai...

...leis an fhoghraiocht

...leis an ghramadach

...leis an bhlas cainte

Briathar/briathra (rialta/neamhrialta)
An aimsir laithreach

An aimsir chaite

An aimsir fhaistineach

An modh coinniollach

An aimsir ghnathchaite

An modh ordaitheach

An briathar saor
Ainmfhocal/ainmfhocail

Uimhir uatha
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Stor focal Samplai

Uimbhir iolra

An tuiseal ainmneach

An tuiseal ginideach

An chéad diochlaonadh...

An aidiacht/na haidiachtai

An réamhfhocal/na réamhfhocail
An chopail...

Bonn/boinn

Na coscain

Peitreal (n6 artola)
Diosal

An ola a sheiceail
An scathan a dheisiu

Cursai gluaistedin

Chaill mé...

Staisiin na nGardai suim airgid

mo spardan

Goideadh...

mo charta creidmheasa
mo ghluaistedn

mo rothar

Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthadiri in ann tracht ar chumas teanga agus déiledil le fadhbanna
tuisceana agus focldra, taithi agus tuairimi faoi na cursai sin a mhalartu, pairt a
ghlacadh i gcomhrd faoi na hdbhair sin, agus a gcuid tuairimi féin a chur i lathair agus
a mhiniu. Beidh siad in ann an Ghaeilge a thuiscint mar mhedn teagaisc agus i a Usaid
agus a thuiscint mar theanga chomhluadair i measc a gcomhfhoghlaimeoiri le linn
sosanna, béili agus araile. Beidh siad in ann tuairisc a thabhairt agus plé a dhéanamh
ar na deacrachtai a bhaineann le foghlaim teanga. Beidh siad in ann scrdduithe a
phlé agus cur isteach arscruduithe.

Léamh
Beidh na hiarrthadiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hairithe eolas maidir le cursai, scruduithe agus araile.

Scriobh
Beidh na hiarrthairi in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail, go hairithe ceistneoiri, foirmeacha iarratais agus a leithéidi.
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Topaic 9: Cursai oideachais

Feidhmeanna Samplai

9.1

9.2

9.3

9.4

Ag déanamh plé ar na cinedlacha | D’fhreastail Brid ar scoil chlochair agus
éagsula meanscoileanna. thaitin an scoil go moér |éi.

Silim gur fearr buachailli agus cailini a
bheith in aon scoil le chéile.

Nior mhaith liom mo chuid pdisti a chur
chuig scoil chénaithe.

T4 fas mor ag teacht ar scoileanna
ilchreidmheacha le tamall anuas.

T4 neart buntdisti ag baint leis na
Gaelscoileanna.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais Cén ait a bhfuair tu do chuid

faoi chursai oideachais (ag meanscolaiochta?

agallamh, mar shampla). Cén ait a ndeachaigh tu ar ollscoil?

Cén &it a ndearna tu an mhaistreacht?

Bhi mé in Ollscoil na hEireann, Gaillimh ar
feadh ceithre bliana. Rinne mé céim san
innealtdireacht. Chaith mé bliain ar thaithi
oibre le comhlacht i Meiricea.

Chuaigh mé go hOllscoil na Banriona mar
mhac léinn aibi agus rinne mé céim sa
trachtdil. Chuaigh mé go dti colaiste oiliina
ansin agus rinne mé diopléma sa
mhuinteoireacht.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais Inis dom faoin chursa iarchéime a rinne tu.
faoi charsai. Bhi orainn freastal ar Iéachtai faoin
litriocht agus ansin rinne mé taighde ar
logainmneacha Charna.

An raibh aon scruduithe le déanamh agat?
Bhi obair leanunach le déanamh le linn na
bliana agus ansin bhi scridu scriofaagainn
ag deireadh na bliana.

An mbeidh an muinteoir céanna ag na

Ag labhairt le muinteoir faoi naionain an bhliain seo chugainn?
ghnéithe éagsula de scolaiocht Conas ata ag éiri le Tomds sa Mhatamaitic?
an phaiste. An bhfuil tu sasta leis an dul chun cinn ata

déanta ag Marina sa léitheoireacht?
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Feidhmeanna

Samplai

9.5

9.6

9.7

9.8

9.9

Ag lorg comhairle 6 mhuinteoir.

Ag cur sastachta iniul.

Ag cur mishastachta in ial.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi shocruithe.

Ag déanamh plé ar an chéras
oideachais.

An bhfuil aon deacrachtai ag Breanddn sa
rang?

Is doigh liom go bhfuil fadhb ag Sean leis
an litrid. Cad is féidir liom a dhéanamh?

An bhfuil fisedn ar bith ann a bheadh go

maith?

T4 Brian an-sdasta sa rang seo.

Taitnionn na ranganna ealaine agus na
ranganna ceoil go mor le Sile.

Ta dul chun cinn mér déanta ag Eoghan an
téarma seo.

Ni déigh liom go bhfuil ag éiri rémhaith le
Sedn an téarma seo.

T4 fadhbanna ag Pél le cuid de na paisti
eile.

T4 deacrachtai ag Eoin leis an Mhatamaitic.

Ca huair a bheidh an téarma nua ag tosu?
Beimid ag tosu ar an Luan, an triu 1a de
Mhedn Fémhair.

Ca huair a bheidh sibh ag druidim le
haghaidh shaoire na Nollag?
An trid 13 is fiche den mhi, silim.

T4 caighdedan an oideachais sa tir seo an-
mhaith.

Cuireann easpa smachta sa rang isteach ar
obair an mhuinteora go minic.

T4 an iomarca bru ar dhaltai pointi arda a
fhail san Ardteistiméireacht.
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Gramadach

Samplai

An tuiseal ginideach uatha agus na
comhthéacsanna ina mbaintear Usaid
as.

Caighdean an oideachais
Easpa smachta

Mo chuid meanscolaiochta

A lan eolais
Cuid mhér ama

Ag scriobh na haiste
Ag foghlaim na gramadai

[ 1ar an ranga
Ag tus an lae

Trasha an tseomra
Chun na scoile...

Cultdr na hEireann

Samplai/tagairti

Gluaiseacht na nGaelscoileanna
Na naionrai
Cursai éagsula Gaeilge 4 dtairiscint ag

na hollscoileanna agus na hinstitididi
trit leibhéal in Eirinn agus thar lear.

www.gaeloideachas.ie

peig.ie/4-bliain/naionrai/
www.comharnaionrai.ie/

Stor focal

Samplai

Cursai oideachais

lonaid oideachais

Bunscolaiocht
Mednscolaiocht
Oideachas triu leibhéal
Aosoideachas

Gairmscoil (ceardscoil)
Scoil chuimsitheach
Scoil chénaithe

Scoil chlochair

Scoil phobail (pobalscoil)
Coldiste pobail

Scoil mheasctha
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Abhair

Ginearalta

Scruduithe

Scoil ilchreidmheach
Gaelscoil

Colaiste oiliuna
Colaiste triu leibhéal

Bitheolaiocht
Fisic

Ceimic
Seandalaiocht
Leigheas

Dli
Cuntasaiocht
Liniocht theicniil
Trachtail
Innealtdireacht
Banaltracht

Muinteoireacht
Teangeolaiocht

Léacht/léachtai
Teagascoir/teagascoiri
Léachtoir /l1éachtdiri
Mac léinn aibi (n6 lanfhasta)
Fochéimi/fochéimithe
larchéimi/iarchéimithe
Maistreacht
Dochtuireacht

Taighde a dhéanamh
Trachtas a dhéanamh
Clar ama

Téarma

Obair leanunach
Scrudu/scraduithe

An tSraith Shdisearach
An Ardteistiméireacht
An paipéar scriofa

An scrudu cainte

Teip

Pas a fhéil i scrudu
Toradh/torthai
Marc/marcanna
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Beidh na hiarrthoéiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthaéiri in ann eolas agus tuairimi a mhalartu i dtaobh cursai oideachais,
cinealacha oideachais, dbhair scoile, cailiochtai agus araile. Beidh siad in ann pairt a
ghlacadh i gcomhrd faoi na habhair sin agus a gcuid tuairimi féin a chur i |athair agus a
mhinid. Beidh na tuismitheoiri ina measc in ann na gnathshocruithe a dhéanamh
maidir le tinreamh scoile, roghanna maidir le hoideachas a gcuid paisti a fhiosru agus
freastal ar chruinnithe tuismitheoiri/muinteoiri le dul chun cinn a gcuid paisti a phlé.

Léamh

Beidh na hiarrthairi in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail. Beidh siad in ann tuairisci agus nétai maidir le dul chun cinn
a geuid pdisti a léamh, chomh maith le brdisiuir agus bileoga eolais agus araile.

Scriobh
Beidh na hiarrthéiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail, go hairithe ceistneoiri, foirmeacha iarratais agus a leithéidi.
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Topaic 10: Na medin chumarsdide

Feidhmeanna

Samplai

10.1

10.2

10.3

104

10.5

Ag cur sios ar ndsanna

léitheoireachta agus éisteachta.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais.

Ag lorg tuairimi daoine eile.

Ag cur tuairimi dearfacha in idl.

Ag cur tuairimi didltacha in idl.

Ceannaim an Irish Times beagnach gach |3.
Ni chaillim an clar ealaine ar RTE riamh.

Is gnach liom The RTE Guide a fhail ag an
deireadh seachtaine.

Ni cheannaim aon nuachtdan Domhnaigh
ach léim roinnt mhaith alt ar line.

Cé hé eagarthdir na hirise sin faoi lathair?
Silim gurb é Sedn O Coiledin ata ann, ach
nil mé cinnte.

An bhfaigheann siad maoiniu 6 aon dream?
Ni fhaigheann, go bhfios dom.

Ca bhfuil oifigi an nuachtdin lonnaithe?

Ait éigin i gConamara.

An measann tu go bhfuil feabhas tagtha ar
na colulin Ghaeilge san Irish Times le tamall
anuas?

An bhfuil méran spéise agat sna clair cheoil
a bhionn ar RTE Raidié na Gaeltachta?

Cad a cheapann tu de na cldir cheoil a
bhionn ar Raidié na Life?

Cad é do bharduil de na hirisi Comhar agus
Nos?

Silim gur nuachtan maith ata ann agus
taitnionn eagran an tSathairn go mér liom.
Bionn plé iontach ann ar chursai spéirt
agus is brea liom na léirmheasanna
leabhar.

Clar den scoth ata ann.

Ta an-chur amach ag an laithreoir ar
chursai ceoil.

Ni bhionn mérdan scéalta idirnaisiunta acu.
Scéalta bais is mo a bhionn acu.

Nil mé réthégtha leis an staisiun. B’fhearr

liom nios mo clair nuachta a bheith ann.

Ni thaitnionn an cineal ceoil a bhionn ar an
chlar liom in aon chor.
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Feidhmeanna

Samplai

10.6 | Ag fiafrai de dhaoine ar chuala
siad nd an bhfaca siad mir faoi
leith agus ag freagairt na ceiste
sin.

10.7 | Ag cur mianta in iul.

Cuireann na fégrai as go mor dom.
Milleann siad na clair.

An bhfaca tu an t-alt a bhi sa Times ar an
Domhnach faoin turaséireacht i gceantar
Chonamara?

Chonaic, is cosuil gur brea leis na
Gearmanaigh an ceantar ach deir siad go
bhfuil an bia agus an léistin an-chostasach.

Ar chuala tu clar Ryan Tubridy inné?
Nior chuala. Cad a bhi 4 ra aige?

Ba bhred liom da mbeadh nios mo clair
chainte ar TGA4.

Bheadh sé go maith da mbeadh nios mé
léirmheasanna ceoil ar an nuachtan.
B’fhearr liom da mbeadh fotheidil ar na
clair go léir.

Ba cheart go mbeadh nios mé solathair acu
do phaisti.

Gramadach

Samplai

An aidiacht bhriathartha

An tuiseal ginideach

Déan — déanta

Scriobh — scriofa

Tar —tagtha

Oscail — oscailte
Foghlaim — foghlamtha
Socraigh — socraithe

Eagarthdir na hirise
Eagran an tSathairn
Oifigi an nuachtain
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Cultdr na hEireann

Samplai/tagairti

Na meadin chraolta Ghaeilge

Na meain chloite Ghaeilge

Irisi/nuachtdin Ghaeilge ar line

TG4 www.tgd.ie
RTE Raidid na Gaeltachta

www.rte/rnag

Raidié na Life www.raidionalife.ie
BBC Thuaisceart Eireann
www.bbc.co.uk/irish

Raidio Failte www.raidiofailte.com

NAs www.nos.ie
Feasta www.feasta.ie
Comhar www.combhar.ie

www.tuairisc.ie
www.meoneile.ie
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Stor focal

Samplai

Preas

Cinedlacha clar

Foilsiu
Foilseachan

Nuachtan laethdil

Nuachtan Domhnaigh
Nuachtan seachtainiuil

Iris choicisiuil

Iris mhiosuil

Tréimhseachan

Paimfléad

Eagran

Alt/ailt

Gné-alt/gné-ailt

Fégraiocht
Léirmheas/léirmheasanna
Mir nuachta/mireanna nuachta
Ceannline/ceannlinte
Litreacha chuig an eagarthdir
An t-eagarfhocal

An crosfhocal

An t-eagarthoir
Tuairisceoir/tuairisceoiri
Iriseoir/iriseoiri
Saoririseoir/saoririseoiri
Comhfhreagrai polaitiuil/spoirt/
eachamaiochta
Léirmheastoir/léirmheastoiri
Coltnai/colunaithe

Sintius a bhaint amach...
Ta diol maith ar...

T4 scaipeadh maith ar...

Clar faisnéise
Clar bleachtaireachta

Sraith/sraitheanna
Fotheidil
Laithreoir
Léiritheoir
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthaoiri dbalta labhairt faoi na nuachtdin agus na hirisi a cheannaionn
agus a léann siad féin go rialta, ar an Domhnach né anois is aris. Beidh siad in ann a ra
den iris is fearr leo, na colunaithe nd na hiriseoiri is mé a théann i bhfeidhm orthu
agus na fathanna atd leis sin. Beidh siad in ann labhairt faoi na clair theilifise agus
raidid a thaitnionn agus nach dtaitnionn leo agus cuiseanna a thabhairt chun tacu
lena ndearcadh. Beidh siad in ann labhairt faoi scéalta né mireanna ar chuir siad féin
suim iontu agus iad a phlé. Beidh siad in ann labhairt faoi na meain, go hairithe na
medin Ghaeilge idir chléite agus eile, agus plé a dhéanamh ar na habhair chéanna.

Léamh

Beidh na hiarrthéiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hairithe sceidil raidié agus teilifise, ailt faoi na meain
chumarsaide agus araile.

Scriobh
Beidh na hiarrthéiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail.
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Topaic 11: An teicneolaiocht

Feidhmeanna

Samplai

11.1 | Ag fiafrai de dhaoine faoi na
scileanna riomhaireachta ata acu

agus ag freagairt na ceiste sin.

11.2 | Ag cur ceist ar dhaoine faoin
idirlion agus ag freagairt na

ceiste sin.

11.3 | Ag cur ceist ar dhaoine faoin
usaid a bhaineann siad as
gléasanna éagsula
teicneolaiochta agus ag freagairt

na ceiste sin.

11.4 | Ag lorg agus ag tabhairt eolais

faoi shuiomh gréasain.

An bhfuil scileanna maithe riomhaireachta
agat?

T4. Ta cupla cursa déanta agam. Fuair mé
teastas cupla mi 6 shin.

An bhfuil tu eolach ar an chlar Excel?

Ta. Bainim usdid as go rialta i mo chuid
oibre.

An bhfuil cur amach agat ar an fhoghlaim
ar line?

Nil, ach cloisim go bhfuil cdrsai maithe ar
fail ar an aimsir seo.

An bhfuil ceangal maith idirlin agat?

T4 ceangal an-laidir agam san oifig ach nil
sé chomh maith céanna sa bhaile.

T4 seirbhis leathanbhanda againn anois
agus bionn sé nios fusa abhar a ioslddail.

An bhfuil riomhaire deasca fos agat?

Ta ceann agam san oifig ach bim ag obair
ar riomhaire glline sa bhaile.

An mbaineann tu méran Usaide as an
riomhaire taibléid?

Ni bhaineann, le firinne. Déanaim nach
mor gach rud ar an ghuthan pdca anois.
Baineann na pdisti an-Usaid as, afach, go
hairithe le hobair scoile a dhéanamh.

Ni duine rétheicnidil mise — ni dhéanaim
moran le mo ghuthan seachas glaonna a
chur ar chairde né teachtaireachtai téacs a
sheoladh chucu.

An bhfuil do shuiomh gréasain féin agat?
Nil, ach ta ceann iontach ag an chomhlacht
lena bhfuil mé ag obair.

Cad é seoladh an tsuimh sin?

C4 bhfuil an t-eolas faoi aisiocaiochtai?
Scrollaigh sios go bun an leathanaigh. T4
nasc ansin ar chlé.

Cad é do mheas ar shuiomh nua an
chomhlachta?
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Feidhmeanna

Samplai

11.5

11.6

11.7

11.8

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi chursai riomhphoist.

Ag caint faoi na ndsanna usdide
ata agat 6 thaobh na
teicneolaiochta de.

Ag cur tuairimi dearfacha in iul
faoin idirlion.

Ag labhairt faoi fhadhbanna a
bhaineann leis an idirlion.

T4 mé an-togtha leis an leagan amach ach
ta deacrachtai fds ag baint leis an leagan
moibileach.

Cén seoladh riomhphoist ata agat?
aoife@gmail.com.

Cé chomh minic a sheicealann tu do chuid
riomhphost?

An t-am ar fad mar go bhfuil fail agam
orthu ar mo ghuthan chomh maith leis an
riomhaire. Ach muchaim na fégrai ag an
deireadh seachtaine.

Is brea liom a bheith ag scimeadil ar an
idirlion ndé ag éisteacht le podchraoltai agus
mé ar an bhus.

Faighim mo chuid nuachta ar fad ar line
anois. Is annamh a |éim aon rud ar pdipéar
a thuilleadh.

Bim an-ghniomhach go deo ar line — ta blag
agam, postalaim an-chuid ar na medin
shoisialta agus ta go leor leantdiri agam.

Ni minic a fhéachaim ar an teilifis —
déanaim claracha a shruthu den chuid is
mo.

Ta ceithre no6 cuig shintius mhiosula agam
ar line agus td an-chuid aipeanna ar mo
ghuthan agam.

Bionn an litreoir Gaeilge an-Usaideach agus
mé i mbun mo chuid oibre.

Silim go bhfuil an t-inneall cuardaigh ata ag
Google go hiontach ar fad.

Is iontach gur féidir féachaint siar ar chlair
ar sheinnteoiri ar line.

Bhi vireas ar mo riomhaire cupla seachtain
6 shin. Scrios sé cupla comhad.

Faighim cuid mhor turscair.

Cé nach bhfuil an trealamh féin
réchostasach, td an duch don phrintéir an-
chostasach ar fad.

Bim buartha faoi chursai slandala ar line.
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Feidhmeanna

Samplai

11.9 | Ag labhairt faoi phleananna ata
agat.

Ta mo chuid pdisti i bhfad réthugtha don
riomhaire agus is deacair suil a choinneil
orthu.

Ba bhred liom cursa riomhaireachta a
dhéanamh — ta cuid mhor rudai nach bhfuil
ar eolas agam.

T4 mé chun cursa i ndearadh suiomh a
dhéanamh amach anseo.

T4 sé i gceist agam gearradh siar ar an
méid ama a chaithim os comhair scéileain.

Gramadach

Samplai

Comhfhocail

Na réamhfhocail shimpli a théann le
briathra, ainmfhocail agus aidiachtai
briathartha ar leith

Céimeanna compardide na haidiachta

Foirmeacha neamhspledcha agus
spleacha den bhriathar

Leathanbhanda
Cléscriobh
loslodail
Riomhphost

An bhfuil tu eolach ar an chlar/gclar sin?
Bainim Usaid as an idirlion.

Seolaim teachtaireachtai chucu.

An bhfuil fail agat ar an
chomhad/gcomhad?

T4 mé an-tdgtha le cuma an tsuimh sin.

furasta — nios fusa
éasca — is éasca

disidil — nios aisiula
deacair —is deacra

Ca mhéad duine a rinne an cursa leat?
Cén fath a ndearna sibh an cursa i mBaile
Atha Cliath?

Cathain a thoséidh an cursa?
Cén ait a mbeidh sé ar siul?
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Cultdr na hEireann

Samplai/tagairti

Nuathéarmaiocht na Gaeilge

www.tearma.ie
www.focloir.ie

Stor focal

Samplai

Cursai teicneolaiochta

Riomhaire

Riomhaire gluine
Riomhaire deasca
Riomhaire taibléid

Scailean

Luch(dg)

Méarchlar

Printéir

Clar riomhaireachta/clair riomhaireachta
An t-idirlion

Teachtaireacht riomhphoist
loslodail

Uasladail

Brabhsail

Brabhsalai

Suiomh gréasain/suimh ghréasain
Inneall cuardaigh

An gréasan domhanda
Litreoir
Ceangaltan/ceangaltain a sheoladh/a fhail
Trealamh
Comhad/comhaid

Seirbhis leathanbhanda
Riomhphost a sheiceail
Vireas

Bogearra frithvireas
Slandail

Turscar

Guthan péca

Seinnteoir

Teachtaireacht téacs

Aip

Feidhmchlar

Comhéadan

Moibileach
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Leantdir
Gniomhach

Postail
Cianfhoghlaim
Foghlaim chumaisc
Scimeail

Sruthaigh
Scrollaigh
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthéiri in ann labhairt faoin rél ata ag an teicneolaiocht ina saol laethuil
agus faoin usaid a bhaineann siad féin as an idirlion, riomhphost, guthan poca agus
araile. Beidh siad in ann cur sios ar na pleananna ata acu le feabhas a chur ar a gcuid
scileanna riomhaireachta. Beidh siad dbalta a dtuairimi a chur in idl agus plé a
dhéanamh le daoine eile ar na buntdisti agus na mibhuntaisti a bhaineann le gnéithe
éagsula den teicneolaiocht.

Léamh
Beidh na hiarrthadiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail.

Scriobh
Beidh na hiarrthairi in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail.
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Topaic 12: Cursai soisialta agus dli

Feidhmeanna

Samplai

121

12.2

12.3

12.4

12.5

Ag cur sios ar fhadhbanna
soisialta.

Ag lorg tuairime.

Ag labhairt faoi réiteach a fhail ar
fhadhbanna.

Ag lorg agus ag tabhairt tuairimi
faoi fhadhbanna ar na baéithre.

Ag lorg agus ag tabhairt tuairimi
faoi chursai comhshaoil.

T4 an-chuid fadhbanna sa cheantar, go
hairithe le roinnt blianta anuas.

T4 an foréigean go dona i gcathracha agus i
mbailte na tire.

Cé go bhfuil an rata difhostaiochta iseal go
maith, td a |an bochtaineachta sa tir go
foill.

Cuireann sé fearg orm go bhfuil an
timpeallacht i mbaol.

Cé air a bhfuil an locht, meas tu?

Cén réiteach ata ar an fhadhb?

An measann tu go bhfuil feabhas ag teacht
ar an scéal le tamall?

Ar cheart finedlacha nios airde a ghearradh
ar dhaoine?

Nach gcuireann a leithéid isteach ortsa
chomh maith?

Seans go gcabhrddh...

Ta ga le breis diseanna.
Teastaionn breis infheistiochta.
B’fhiu breathnu ar...

Caithfear plean...

Ba cheart triail a bhaint as...

Bionn an iomarca timpisti uafasacha ar
bhéithre na tire seo.

Nil aon chiall leis na teorainneacha luais.
An ddigh leat go bhfuil na pointi piondis ag
obair?

Cuireann sé isteach orm go gcaitheann
daoine bruscar ar an talamh.

Ta an chuma ar an scéal nach bhfuil aon
mheas ag daoine ar a dtir féin.

Ba chaéir pionds géar a ghearradh ar
dhaoine a dhéanann a leithéid.

Ta a lan aibhneacha agus lochanna
truaillithe.

An ar an gCombhairle ata an millean?
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Feidhmeanna

Samplai

12.6 | Ag lorg agus ag tabhairt tuairimi
faoin inimirce.

12.7 | Ag lorg agus ag tabhairt tuairimi
faoi alcdl agus drugai.

12.8 | Ag lorg agus ag tabhairt tuairimi
faoin fhoréigean.

12.9 | Ag éisteacht agus ag déanamh
plé ar scéalta nuachta.

Ar cheart nios mé a dhéanamh sna
scoileanna?

Nar cheart fdilte a chur roimh na
heachtrannaigh go léir?

Ta an-chuid inimirceach tagtha go dti an tir
seo le roinnt blianta anuas.

Deirtear gur teifigh ata i gcuid mhaith de
na hinimircigh.

Ni bhionn failte ag gach duine roimh na
hinimircigh.

Ni fhaigheann siad ach pa an-iseal.

An gceapann tu go bhfuil fadhb an
alcdlachais nios measa anseo na i dtiortha
eile?

Ta fadhb an alcélachais ag dul in olcas sa tir
seo.

Ta fadhbanna drugai i mbeagnach gach
baile sa tir anois.

Rinneadh an t-uafas ionsaithe ar
sheandaoine le tamall anuas.

Tharla cupla robail i Iar na cathrach anseo
le gairid.

Bionn scéal faoi dhunmharu sa nuacht
beagnach gach |a.

Briseadh isteach in oifig an phoisti...
Rinneadh ionsai ar bhean...

Cuireadh i leith...

Ghabh na Gardai...

Gearradh téarma priosunachta tri bliana
ar...

T4 beirt os comhair na cuirte i mBaile Atha
Cliath de bharr...
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Gramadach

Samplai

An tuiseal ginideach (athruithe ar an
ainmfhocal)

Pointi + pionds = pointi piondis
Fadhb + alcélachas = fadhb an alcélachais
Oifig + an post = oifig an phoist

Bailte + an tir = bailte na tire

Os comhair + an chuirt = os comhair na
cuirte

Rata + difhostaiocht = rata difhostaiochta
A lan + bochtaineacht = a lan

bochtaineachta

Téarma + priosunacht = téarma
priosinachta

| lar + an chathair =i lar na cathrach
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Stor focal Samplai

Fadhbanna An bhochtaineacht
Foréigean

Fadhb na ndrugai

Fadhb an alcélachais
Géarchéim tithiochta
Géarchéim difhostaiochta

An tracht

Bru trachta

An teorainn luais/na teorainneacha luais
Pointi pionadis

Crios sabhala
Tiomanai/tiomanaithe
Coisi/coisithe
Rothai/rothaithe
Comharthai béthair
Sabhailteacht ar na bodithre
Feachtas poibliochta

Timpisti boithre

Cursai comhshaoil

An comhshaol Bruscar

Athchursail

Truaillia

Aibhneacha truaillithe
Dumpail mhidhleathach

Coir/coireanna

Cdrsai dli agus cirt coirpeach/coirpigh
Gadaiocht

Gadai/gadaithe

Briseadh isteach i...
Robdlai/robalaithe
Dunmharu
Dunmharféir/dunmharfairi
An té a maraiodh ...
Fuadach

Fuadaigh

Fuadaitheoir /fuadaitheoiri
An té a fuadaiodh...

Eignid

Eignigh
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Stor focal

Samplai

Ddnorgain

Scaoil

Gunna/gunnai

Buama
Sceimhlitheoir/sceimhlitheoiri
Sceimhlitheoireacht

Drugai

Drugai a ghlacadh/a thégail/a dhiol
Anduileach/anduiligh drugai
Alcél/deochanna meiscilla
Garda/na Gardai

Staisidin na nGardai
Péilin/na pailini

Duine a ghabhail

Cuir i leith...

An dli

Cas cuirte

Dliodéir/dliodairi
Abhcdide/abhcadidi
Breitheamh/breithitna
Breithiunas a thabhairt

Lig saor

Lig amach ar bannai
Fianaise a thabhairt

Giuiré

Ciontach

Neamhchiontach
Finné/finnéithe

Finedil a ghearradh

Téarma priostnachta
Gearradh tri mhi priosunachta ar...
An priosun

Priostunach

Achomharc a dhéanamh

Ciniochas

Duine cinioch

Inimirce
Inimirceach/inimircigh
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthéiri in ann tuairimi a nochtadh agus moltai a dhéanamh maidir le
fadhbanna sadisialta: foréigean, drugai, alcél, an comhshaol agus araile. Beidh siad in
ann na priomhphointi a thuiscint i gcldir nuachta agus i gclair faisnéise faoi na habhair
seo. Beidh siad in ann pdirt a ghlacadh i gcomhra faoi na cursai seo, a gcuid tuairimi a
chur i lathair agus a mhiniu.

Léamh

Beidh na hiarrthaéiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail, go hairithe ailt nuachta agus ailt tuairimiochta agus a
leithéidi.

Scriobh
Beidh na hiarrthairi in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a laimhseail.
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Topaic 13: An pholaitiocht ndisiunta agus idirndisiunta

Feidhmeanna

Samplai

13.1

13.2

13.3

134

13.5

13.6

13.7

Ag fiafrai de dhaoine an bhfuil
suim acu i gcursai polaitiochta
nd an bhfuil baint acu le cursai
polaitiochta.

Ag léiriu easpa suime.

Ag léirid suime.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais.

Ag lorg tuairim duine faoi
chursai polaitiochta.

Ag cur tuairimi in idl faoi chuarsai
polaitiochta.

Ag cur mianta in ial.

An bhfuil méran suime agat i gcursai
polaitiochta, a Sheain?

An bhfuil tu gniomhach i gcursai
polaitiochta, a Una?

Nil suim da laghad agam i gcursai
polaitiochta.
Is cuma sa sioc liom faoin pholaitiocht.

Ta mé gafa leis an pholaitiocht aitiuil.

Ta suim mhoér agam i bpolaitiocht na tire
seo, ach nil méran cur amach agam ar
charsai thall san Eoraip.

An bhfuil Teachta Dala ag Sinn Féin sa
chontae?

Ni doigh liom é, ach ta roinnt comhairleoiri
contae acu.

Cén t-urlabhrai sldinte ata ag Fine Gael?

Ta an Taoiseach le casadh le Priomh-Aire
na Breataine amarach.

Cad a cheapann tu de phairti Fhianna Fail
faoi lathair?

An measann tu go mbeidh an Lucht Qibre
sa chéad rialtas eile?

Cé aige a mbeidh an bua sa dailcheantar
seo sa chéad olltoghchan eile?

An sileann tu go bhfuil Fine Gael dairire
faoi fhostaiocht a chruthu i gceantair
thuaithe?

Nil moran le rd ag an fhreasura faoin scéal.
Silim go bhfuil an pairti sin rédhidltach
faoin Aontas Eorpach.

Ni déigh liom go mbeidh mdéramh acu san
olltoghchan.

Beidh comhrialtas ann aris.

T4 suil agam go n-éireoidh go maith leis an
phairti sa Dailcheantar seo.
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13.8 | Ag cur sios ar chursai cogaidh
agus siochana.

Ni theastaionn uaim go mbeadh
combhrialtas ann tar éis an chéad
olltoghchdin eile.

T4 an cogadh sin ag dul ar aghaidh anois le
breis agus deich mbliana.

T4 idirbheartaiocht ar sidl idir na pdirtithe
éagsula.

Cuireadh deireadh leis an sos cogaidh
nuair a rinneadh ionsai ar an
bpriomhchathair.

Ta an cogadh idir X agus Y ag dul in olcas.
Rinne an t-aerfhdrsa ruathar aeir ar na
campai.

T4 an saol ina chior thuathail sa tir sin agus
iad na gnathdhaoine ata thios leis.

Gramadach

Samplai

Usaid na réamhfhocal

Ta mé gafa le...

Ta sé gniomhach i...

Is cuma liom faoi...

Nil aon chur amach agam ar...
T4 mé tégtha le...

Ta mé tinn tuirseach de...

Ta amhras orm faoi...

Ta meas agam ar...

Cultdr na hEireann

Samplai/tagairti

Buneolas ar an leagan amach polaitiuil
ata ar Eirinn.

Buneolas ar stair na hEireann.

www.gov.ie/ga
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Stor focal

Samplai

An rialtas agus cursai polaitiochta

Polaitiocht

Pairti polaitiochta
Ceannaire an phairti
Uachtaran/an tUachtaran/Uachtaran na
hEireann

Fianna Fail

Sinn Féin

Fine Gael

Pairti An Lucht Oibre

An Comhaontas Glas

Na Daonlathaigh Shéisialta
Pairti Sdisialta agus Daonlathach an Lucht
Oibre

Pairti an Chomhaontais

An Pairti Aontachtach Daonlathach
Pairti Aontachtach Uladh
Teachta Dala neamhspleach
An Dail

An Seanad

An Rialtas

Comhrialtas

An freasura

Taoiseach

Tanaiste

Teachta Dala/Teachtai Dala
Feisire/Feisiri

Aire/Airi Rialtais

Aire Stait/Airi Stait
Combhairleoir contae/comhairleoiri contae
Urlabhrai/urlabhraithe

Aire Stait an Tuaiscirt
Priomh-Aire na Breataine
Aontachtai/Aontachtaithe
Poblachtach/Poblachtaigh
Dilseoir/Dilseoiri
Naisiunai/Naisiunaithe
Prdiseas na siochana

An Breatimeacht

Toghchan

Olltoghchan

Fothoghchan
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Stor focal

Samplai

Cursai cogaidh agus siochdna

Vota a chaitheamh
Dailcheantar
Tromlach (méramh)
Mionlach

An eite dheis

An eite chlé

Coimeadach/Coimeadaigh

Cumannai/Cumannaigh
Liobralach/Liobralaigh
Sdisialach/Séisialaigh
An tAontas Eorpach
Combhairle na hEorpa
Coimisiun na hEorpa
Na Naisitin Aontaithe

Siochain

Cogadh

Cogadh a throid

Arm

Di-armail

Cabhlach

Aerfhorsa

Saighdiuir

lonsai a dhéanamh ar...

lonradh a dhéanamh ar...

Buama

Arm nuicléach
Namhaid
Comhghuailli

Cath a throid

Cosaint
Idirbheartaiocht

Sos cogaidh

Conradh siochana
Cunambh idirnaisiunta
Géarchéim dhaonnuil
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Beidh na hiarrthoiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthdiri in ann tracht ar chursai reatha idir naisidnta agus idirndisitnta,
ar an pholaitiocht, ar chursai rialtais agus ar chogadh agus siochain. Beidh siad in ann
pairt a ghlacadh i gcomhrd ar na habhair sin agus a gcuid tuairimi féin a chur i [athair
agus a mhiniu.

Léamh

Beidh na hiarrthéiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a ldimhseail, go hdirithe ailt nuachta agus ailt tuairimiochta agus a
leithéidi.

Scriobh
Beidh na hiarrthaéiri in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a laimhseail.
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Topaic 14: Cad é atd sa nuacht?

Feidhmeanna

Samplai

141

14.2

14.3

144

14.5

Ag tabhairt eolais faoi chursai
eachamaiochta.

Ag cur tuairimi in idl faoi chuarsai
eacnamaiochta.

Ag tabhairt eolais faoi chursai
creidimh.

Ag lorg agus ag tabhairt eolais
faoi charsai creidimh.

Ag tabhairt eolais faoi chursai
aitiula.

D’ardaigh an Banc Ceannais ratai uis ndid
pointe a cuig faoin gcéad inniu.

Is cosuil go bhfuil laghdu tagtha ar an rata
boilscithe sna chéad tri mhi den bhliain
seo.

Thit lion na ndaoine atd difhostaithe aris i
mbliana.

Is ddigh liom go raibh buiséad na bliana
seo cothrom go leor.

Bhi dioma orm nar thainig ardd nios mé ar
an phinsean.

Caithfidh an rialtas polasaithe nua a
fhorbairt chun breis comhlachtai
idirnaisiunta a mhealladh go hEirinn.

D’eisigh an Cairdinéal O Murch réiteas ar
maidin maidir le...

Ta an tAthair Mac Giolla Phadraig ceaptha
ina shagart cunta i bpardiste an Ghleannai
nDeoise Fhearna.

Ta bailiuchan airgid ar siul chun obair
dheisiuchdin a dhéanamh ar Ardeaglais na
cathrach.

De réir suirbhé a rinneadh le gairid, ta
laghdu tagtha ar lion na ndaoine égaa
bhionn ag freastal ar an Aifreann.

An bhfuil méran Moslamach ina gcénaii...?
Cén céatadan den daonra ar Caitlicigh iad?
Deir an Papa gur mian leis caidreamh
maith a bheith aige leis an phobal
Ghiudach.

T4 deontas os cionn fiche mile euro
ceadaithe do scoil naisiinta an bhaile le
hobair dheisiichdin a dhéanamh ar chlds
na scoile.

Beidh cruinniu ag coiste pobail an
Chlochdin sa halla oiche Mhairt seo
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Feidhmeanna

Samplai

14.6

14.7

Ag tabhairt eolais faoi chursai
aimsire.

Ag tuar na haimsire.

chugainn chun plé a dhéanamh ar scéim
nua uisce an bhaile.

Beidh an comharchumann oscailte chuile
mhaidin Shathairn idir seo agus an Nollaig.
Oiche Luain seo chugainn a bheidh cruinniu
cinn bhliana ag cumann trachtala an
phardiste.

Nior bhuaigh aon duine an duais mhor sa
chrannchur ata a redchtail ag Cumann
Luthchleas Gael Charna.

Beidh sladmhargadh ag tosu i siopa
troscain Ui Dhénaill ar an Charraig an Luan
seo chugainn.

Ta triomach i ndeisceart na hlodaile le
roinnt seachtaini.

Ta beirt tar éis bas a fhail in Marseille de
bharr tuilte sa chathair sin ag an deireadh
seachtaine.

Tuairiscitear gur maraiodh na milte nuair a
tharla crith talin sa Phacastain go luath
maidin inniu.

Leanfaidh an aimsir mhaith sa chuid ismé
den tir amarach. Beidh an teocht idir ocht
gcéim déag agus fiche céim.

Beidh sé dha chéim faoin reophointe.

Ta sé le glanadh amach sa 3.

Séidfidh gaoth laidir 6n iardheisceart.
Beidh gaoth aniar aneas ann go ceann
cuplala.

Moltar do thiomdnaithe a bheith ciramach
maidin inniu de bharr go bhfuil cuid de na
culbhéithre an-sleamhain.

© Ldrionad na Gaeilge, Ollscoil Mhd Nuad 83




Gramadach

Samplai

Pointi na léarscaile

Na dobhriathra treo

Suas/sios/thuas/thios

Treo na gaoithe

An tuaisceart

An t-iardheisceart
An t-oirthuaisceart
An t-oirthear...

Ag dul 6 thuaidh
Ag dul 6 dheas
Ag dul siar

Ag dul soir

Ag teacht aduaidh
Ag teacht aneas
Ag teacht aniar
Ag teacht anoir...

Ag dul suas (ta sé thuas)
Ag dul sios (td sé thios)

Ag teacht anios/anuas

Beidh gaoth aneas/anoir aneas...ann.

Stor focal

Samplai

Cursai eachamaiochta

An buiséad
Infheistiu

Us

Ratai uis

An Banc Ceannais
Boilsciu

Rata boilscithe
lomportail
Easportail

Culu eacnamaiochta
An Tiogar Ceilteach
Buntaisti an Tiogair Cheiltigh
Géarchéim
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Cursai creidimh

An Chriostaiocht
An Budachas

An Giudachas
An tloslamachas
An Hionduchas

Ceartchreideamh
Antoisceachas

Teach an phobail (séipéal)
Eaglais

Ardeaglais

Clochar

Mainistir

Mosc

Teampall

Sionagog

Reiligiun (creideamh)
Creidi ...
Freastal ar...
Guigh...

An chléir

Sagart

Ministir

Bean rialta
Brathair/braithre
Easpag
Ardeaspag
Cairdinéal

Papa

Raibi

Reachtaire
Biocaire

Dia

An tAifreann
Seirbhis
Paidir/paidreacha
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Tubaisti nadurtha agus eile

Cursai aimsire

Crith taldn
Tuile/tuilte
Dile/dili

Maidhm shneachta
Maidhm shléibhe
Triomach

Gorta

Tonn teasa
Sdindmai

Paindéim
Srianta
Dianghlasail

Fionnuar
Ceo
Ceombhar
Ceo seaca
An teocht

An reophointe
Bradan
Bradanach
Ceobhran
Ceobhranach
Stoirmeach
Toirneach
Toirniuil

Cith
Ceathach
Garbh
Tais

La bog

Réigeanna baisti

Tintreach (tintreacha)
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Beidh na hiarrthoéiri abalta ...

Labhairt agus éisteacht

Beidh na hiarrthdiri in ann éirim scéalta nuachta a thuiscint, réamhaisnéis na
haimsire san direamh. Beidh siad in ann dearcadh agus priomhthuairimi na
gcainteoiri a aithint chomh maith le héirim an eolais a thabhairt leo. Beidh siad in ann
pairt a ghlacadh i gcomhra faoi na habhair seo agus a gcuid tuairimi féin a chur i
[athair agus a mhiniu.

Léamh

Beidh na hiarrthadiri in ann téacsanna léitheoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail, go hairithe ailt nuachta agus ailt tuairimiochta agus a
leithéidi.

Scriobh
Beidh na hiarrthairi in ann tascanna scribhneoireachta a bhaineann leis na habhair
thuasluaite a l[dimhseail.
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3. Guidelines for Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2)

3.1 General information

e The examination for full accreditation is held once every year, usually in April or
May in NUI Maynooth and in other centres throughout Ireland, in Europe, in the
USA and Canada. Contact the Language Centre if you are interested in partial
accreditation. Application forms and all current information relating to dates,
examination centres, etc are available on this website.

e We work on the assumption that candidates who take these exams will have
various first languages. On that basis, is was decided to write the examination
questions and all guidelines in Irish.

e Candidates will not be allowed to bring a dictionary into the examination hall.

e |tisimportant that candidates be aware of the examination’s layout and the type
of questions in each component. Therefore, candidates should use the sample
papers to familiarize themselves with the question types in this examination.

e Consult the Frequently Asked Questions section of this website if you have any
questions. Further information can also be obtained from The Language Centre,
NUI Maynooth, Co Kildare, Ireland (01) 7083737 or info@teg.ie

e Candidates and teachers are also advised to study the following documents:

Sample papers for Mednleibhéal 2 (B2)
Report on Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2)

Grading

The final mark a candidate receives in Scrudu Mednleibhéal 2 is an aggregate of the marks
obtained in each of the four components of the examination (listening, speaking, reading
and writing). Candidates will also receive a breakdown of the mark obtained in each
component. There is no minimum pass mark for individual components.

Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2)
80-100% Pass with Distinction
65-79% Pass with Merit
50-64% Pass
0-49%  Fail

Examination components

The examination includes four components, listening, speaking, reading and writing.
The marks are distributed as follows:

Scrudu Mhednleibhéal 2 (B2)

e Speaking 25%
e Listening 25%
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e Reading comprehension 25%
o Writing & Use of Irish 25%

The different components are described in detail below. Candidates are advised to
carefully study the sample papers also available on this website.

3.2 Listening comprehension

General information

e This part of the exam lasts for approximately 35 minutes.

e The three main dialects will feature but none of the speakers will have a very
strong regional accent.

e Candidates will have five minutes to read the questions before the recording is
played.

e Each item will be played twice except Question 4, which will only be heard once.

e There will be a break between each item being played and additional time
between the questions.

e Where written answers are required, it is not necessary to write complete
sentences.

e Where written answers are called for, the candidates must supply them in Irish.
Marks will not be deducted for misspelling or incorrect grammar as long as what is
written is comprehensible.

e Candidates will hear some redundant speech and some phrases not included in the
specifications above but they should be able to employ suitable strategies in order
to understand the meaning of the texts.

e In preparation for this part of the exam, candidates should work with a wide range
of listening comprehension texts and tasks.

e Candidates are asked to take care with their handwriting.

e There are 4 questions in the listening comprehension component.

Section Number Type of text Format of Number Focus of the
of items answers of examination
marks

1 6 3 news items Short answer/ 12 Listening to find
(national/international multiple choice specific
news) answer information.

2 10-12 6 different texts Short answer/ 12 Listening for the
(conversations, multiple choice general meaning
excerpts from radio answer and gist, to
programmes, identify
messages on relationships and
answering machines, place and context
and announcements). of interaction.
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6 Excerpt from a radio Short answer/ 12 Listening for

interview, a multiple choice specific
conversation or a answer information and
debate. to identify

speakers’ views
and opinions.

6 Monologue Fill the gaps in 6 12 Listening to find
(directions, six sentences key specific
presentation, excerpt  with the correct information.
from a lecture, information

description of a
journey, etc.)

Marking

Each question in each section carries two marks. This gives a total of 48 marks, which
represents 25% of the whole examination.

In multiple choice questions candidates are reminded that they can only tick one box.
Candidates who tick more than one box will not be awarded any marks, regardless of whether
or not they choose the correct answer. In the short-answer questions spelling inaccuracies are
accepted as long as the words written are recognisable.

3.3 Reading comprehension

General information

The reading and writing components last two hours and thirty minutes in total. The time that
candidates should allocate to the different components or individual tasks is not specified.
Where written answers are called for, the candidates must supply them in Irish. Marks will not
be deducted for misspelling as long as what is written is comprehensible.

At this level, candidates are expected to be able to use appropriate strategies to arrive at the
meaning of a word or phrase. They will, for example, have to use context and examine what
comes before and after the unknown word.

In preparation for this part of the examination, candidates should work on a wide range of
texts and tasks.

Candidates are asked to take care with their handwriting.

There are 3 questions in the reading comprehension component.
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Question  Number Type of text Format of Number Focus of the
of items answers of examination
marks

1 Factual Multiple 12 Reading to
paragraph or choice identify the main
opinion piece matching points, at
from (choose 6 paragraph level.
newspaper or from 8
magazine, or options)
extract from a
diary, book, etc.

2 Extract froman Multiple 14 Reading for
articlein a choice detailed
newspaper, answer (4 understanding
magazine, book options) / and to identify
or webpage. short views and

answer opinions. There
will be a general
guestion about
the article itself,
and questions
about specific
words and
phrases in the
article.

3 Article or Cloze test 14 Reading to
interview from  (choose 7 identify textual
a newspaper or sentences structure and
magazine, or from 9) development.
extract from a
book or diary

Marking

e Each question in each section carries two marks. This gives a total of 40 marks, which
represents 25% of the whole examination.
e Candidates are strongly advised to adhere to the instructions in order to minimise
their chances of losing marks.

e Where written answers are called for, the candidates must supply them in Irish. Marks

will not be deducted for misspelling as long as what is written is comprehensible.
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3.4 The writing and use of Irish examination

General information

e The reading and writing components last two hours and thirty minutes in total. The
time that candidates should allocate to the different components or individual tasks is
not specified.

e In preparation for this part of the exam, candidates should take every opportunity to
work on a wide range of writing tasks and to seek regular feedback on their work.

e Candidates are asked to take care with their handwriting.

e There are four tasks in this component and candidates must attempt all four.

Task Number Type of text Format of Number of Focus of the
of items answers marks examination

1 1 Formal or Guided writing 30 Grammatical and
informal letter, structural accuracy,
email, report, textual coherence.
application.

2 1 Article, review, Open 30 Grammatical and
story, essay, structural accuracy,
letter, textual coherence.
description.

3 15 Newspaper or Editing text 30 Grammatical and
online structural accuracy.
magazine
article, blog.

4 6 Sentences. Translation 30 Grammatical and

structural accuracy.

Additional information

Task 1

e Candidates must read a letter, note, message or e.mail and reply answering whatever
guestions were asked or giving the information sought. Pointers will be given to direct
candidates on what to write in the note/e.mail/postcard. Candidates should ensure that they
cover each of those pointers in their answers.

e Candidates should take the chance to show their range of ability in the language. A list of
guestions or a series of statements will not suffice. They should be able to develop the task’s
keywords without borrowing long sections from the original text.

e Candidates should write approximately 160-180 words in this task.

Task 2

e Candidates must write a letter, a review, a description, a story, an article or essay.

e No specialist knowledge or familiarity with a subject is required.

e Candidates should write approximately 160-180 words within the examination booklet.
e The purpose of the text and its target readership will be explained.
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Task 3

Candidates must edit one or two sections of texts.

They must identify and correct 15 errors.

The errors are spelling mistakes and grammatical errors.

The candidates must write the line number on which the error appears, give the word(s) they
believe to be incorrect and then provide the correct version. For example:

Line No Error Correction

1 fhill d’fhill

Some lines may contain more than one error.

Task 4

Please note that since 2015 there is an extra question in this section.

In this extra question candidates will have to translate 6 short sentences into Irish.

Each sentence will carry 5 marks. This means that the new question will carry 30 marks and
the entire Scribhneoireacht agus Uséid na Gaeilge section will now carry 120 marks.
Candidates will have 15 extra minutes to attempt this section.

Marking

The writing test carries 120 marks, which accounts for 25% of the total exam marks.
In task one and in task two, assessment is based on the following: grammatical accuracy and
range of structures used, vocabulary, content, structure/layout and appropriacy.
In Question 2 candidates are not given much guidance (apart from the target reader) to direct
them in their writing. Therefore, particular importance is attached to the layout and
organisation of their writing. For example, there should be an appropriate introduction and
ending to the piece, and the main points should be suitably developed.
Task three: One mark is awarded for every error identified. Another mark is given if the
correction itself is completely correct in terms of spelling and grammar. Candidates should not
provide more than 15 answers. One mark will be deducted for identifying items which are not
in fact incorrect.
See the following examples:

Example 1: nios suimidila: correction = suimitla. A completely accurate correction,
therefore 2 marks for identifying the error and correcting it with complete accuracy.

Example 2: post muinteoireacht: correction = post mhuinteoireacht. 1 mark is given
because although the error was identified, the attempted correction is itself incorrect.

Example 3: indr gconai'i...: correction = indr chdnai. Here the candidate loses one mark
because the item identified was not in fact incorrect.

It should be noted that candidates cannot receive less than 0 and that the marks received in
this question do not influence the marks a candidate receives in Tasks 1 and 2.
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3.5 The oral examination

General information

e Only one candidate is examined at any one time. The examination is carried out by
two examiners. One of the examiners will concentrate exclusively on assessment
throughout the examination and will not take part in the conversation. The other
examiner will also be attentive to the candidate’s performance but will ask the
candidate questions and administer the tasks the candidate must perform.

e Every oral examination is recorded.

e Candidates at this level are expected to be able to take an active part in a conversation
and to deal with a wide range of subject matters that is of interest to them as well as
those subjects outlined in the syllabus. Candidates at this level will be expected to be
able to develop their answers, and to give reasons, examples and justifications as
necessary. Candidates are also expected to be able to organize their thoughts and
what they want to say correctly and to express themselves clearly and appropriately.
They will have a wide range of strategies to deal with all aspects of communication.

e Below is a description of the layout of Scrudu Mhednleibhéal 2.

Part Time Type of task
1 5-6 The candidate will be asked questions
minutes  about general topics: for example,

background, hobbies, work, learning
Irish etc. Candidates will also have to
answer questions and give their
opinions about current affairs, for
example the media, social and legal
affairs, politics etc. Expert knowledge
of these matters will not be expected.

Language functions
Giving information and
expressing and defending
opinions.

2 4-5 The candidate is given a series of six

minutes  topic-related pictures and has two
minutes to look at them. The
candidate chooses two of the
pictures to compare and contrast.
The candidate will also have to
answer questions posed by the
examiner.

Comparing and
contrasting,
expressing opinions,
explaining, providing
justifications etc.

Marking
The speaking component accounts for 25% of the total marks for this examination.
Candidates are assessed on a sustained performance during the whole examination

and not on individual tasks.

Examiners award marks according to five analytical criteria. Grammatical accuracy,
Vocabulary, Pronunciation, Fluency and Communication (this refers to candidates’

ability to use communication strategies).
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e Examiners receive comprehensive training and standardization of marks is maintained
by monitoring of examiners’ performance.
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